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investigar las prácticas israelíes que afectan a los derechos humanos del pueblo
palestino y otros habitantes árabes de los territorios ocupados.
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CARTA DE ENVIO

14 de enero de 1994

Excelentísimo Señor:

El Comité Especial encargado de investigar las prácticas israelíes que
afectan a los derechos humanos del pueblo palestino y otros habitantes árabes
de los territorios ocupados tiene el honor de adjuntar, de conformidad con los
párrafos 5 , 6 y 7 de la resolución 48/41 A de la Asamblea General, de 10 de
diciembre de 1993, un informe periódico en el que se actualiza la información
comprendida en el 25º informe, que la Asamblea aprobó y presentó a Vuestra
Excelencia el 27 de agosto de 1993 (A/48/557). El presente informe periódico
se ha preparado a fin de señalar a su atención , y a la de la Asamblea General,
información actualizada sobre la situación de los derechos humanos en los
territorios ocupados.

El presente informe periódico abarca el período comprendido entre el 28 de
agosto y el 30 de noviembre de 1993. Se basa en información escrita obtenida
de diversas fuentes, de la que el Comité Especial ha escogido los extractos y
resúmenes pertinentes consignados en el informe.

Aprovecho la oportunidad para reiterar a Vuestra Excelencia las seguridades
de mi consideración más distinguida.

(Firmado ) Stanley KALPAGÉ
Presidente del Comité Especial encargado
de investigar las prácticas israelíes que
afectan a los derechos humanos del pueblo
palestin o y a otros habitantes árabes de

los territorios ocupados

Excelentísimo Señor
Boutros Boutros-Ghali
Secretario General de las Naciones Unidas
Nueva York

/...



A/49/67
Español
Página 5

I. INTRODUCCION

1. En la resolución 48/41 A, de 10 de diciembre de 1993, la Asamblea General:

"5.Pide al Comité Especial que, hasta que se ponga fin totalmente a la ocupación israelí,
continúe investigando las políticas y prácticas israelíes en el territorio
palestino ocupado, incluida Jerusalén, y en los demás territorios árabes
ocupados por Israel desde 1967, celebre consultas, según proceda, con el
Comité Internacional de la Cruz Roja, con arreglo a su reglamentación, a fin
de salvaguardar el bienestar y los derechos humanos de los pueblos de los
territorios ocupados, e informe al respecto al Secretario General tan pronto
como sea posible y, posteriormente, cada vez que sea necesario;

6. Pide también al Comité Especial que presente regularmente informes
periódicos al Secretario General sobre la situación imperante en
el territorio palestino ocupado;

7. Pide además al Comité Especial que continúe investigando el
tratamiento de los detenidos en el territorio palestino ocupado,
incluida Jerusalén, y en los demás territorios árabes ocupados por Israel
desde 1967."

2. El Comité Especial continuó sus trabajos de conformidad con su reglamento,
que figura en el primer informe que presentó al Secretario General, y celebró
la primera de su serie de sesiones entre el 12 y el 14 de enero de 1994 en
Ginebra. El 20 de septiembre de 1993, el Presidente de la Asamblea General
informó al Secretario General de la sustitución de Yugoslavia por Malasia, que
estaría representada en el Comité Especial por Dato’ Abdul Majid Mohamed,
Embajador de Malasia en los Estados Unidos. Por consiguiente, asistieron a la
primera serie de sesiones el Sr. Stanley Kalpagé (Sri Lanka), quien siguió
desempeñando el cargo de Presidente, y el Sr. Ibrahima Fall, en representación
del Sr. Alioune Sene (Senegal) y de Dato’ Abdul Majid Mohamed (Malasia).

3. El Comité Especial decidió mantener el sistema que había venido utilizando
para seguir de cerca la información relativa a los territorios ocupados y, con
arreglo al párrafo 7 de la resolución 48/41 A, prestar especial atención a la
información relativa al trato dado a los prisioneros. El Comité Especial
examinó la información, aparecida en la prensa israelí y en la prensa árabe de
los territorios ocupados, sobre los hechos ocurridos en esos territorios entre
el 28 de agosto y el 30 de noviembre de 1993. El Comité tuvo acceso asimismo a
material adicional que guardaba relación con su mandato.

4. El Comité Especial, además, adoptó decisiones sobre la organización de su
labor del año. Acordó dirigirse a los Gobiernos de Egipto, Jordania y la
República Arabe Siria para recabar su cooperación en el cumplimiento de su
mandato. El Comité Especial acordó, también, dirigirse al Observador de
Palestina y al Comité Internacional de la Cruz Roja (CICR). Por último, decidió
que en su serie de sesiones siguiente, celebraría audiencias en la zona con el
objeto de recoger información o pruebas relacionadas con su mandato.
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5. El 14 de enero de 1994, el Comité Especial dirigió una carta al Secretario
General en la que le pidió que interviniera para obtener la cooperación del
Gobierno de Israel.

6. El Comité Especial examinó asimismo el presente informe, y lo aprobó el
14 de enero de 1994.

7. Los nombres geográficos y la terminología que se utilizan en el presente
informe sólo reflejan el uso de la fuente original y no representan la expresión
de opinión alguna de parte del Comité Especial ni de la Secretaría de las
Naciones Unidas.

II. INFORMACION RECIBIDA POR EL COMITE ESPECIAL

A. Situación general

1. Acontecimientos generales y declaraciones de política

8. El 31 de agosto de 1993, durante una sesión del Comité de Relaciones
Exteriores y de Seguridad del Knesset, Amnon Shahak Jefe Adjunto de Estado
Mayor, señaló que el Acuerdo israelí-palestino dificultaría aún más a las
Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) realizar sus operaciones de disuasión en
los territorios ocupados. Shahak planteó también el problema de coordinar las
actividades de las FDI con las de la fuerza de policía palestina en la búsqueda
de palestinos prófugos. Shahak añadió que en los planes existentes del ejército
israelí se preveía permanecer en los territorios ocupados. (Al-Tali’ah , 2 de
septiembre de 1993)

9. El 5 de septiembre de 1993, Moshe Shahal, Ministro de Policía, se reunió
con dirigentes de los asentamientos de la Ribera Occidental para estudiar la
creación de unidades de guardia civil que podrían cumplir labores de índole
policial en determinadas partes de los territorios. (Jerusalem Post , 6 de
septiembre de 1993)

10. El 6 de septiembre de 1993 se informó de que unidades del Servicio de
Seguridad General y de las FDI habían descubierto recientemente una pandilla
de activistas de Jihad Islámico provenientes de las regiones de Belén y Hebrón.
A los 18 sospechosos detenidos se les acusó de haber realizado una serie de
ataques con granadas en la zona. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de septiembre
de 1993)

11. El 8 de septiembre de 1993, las fuerzas de seguridad capturaron en el
campamento de refugiados de Nuseyrat a una pandilla de Halcones de Fatah,
encabezada por el jefe de Halcones de las zonas central y meridional de Gaza.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de septiembre de 1993)

12. El 11 de septiembre de 1993, funcionarios de la OLP indicaron que esta
organización invitaba a sus militantes de todo el mundo árabe a fines de año,
cuando entrara en vigor el acuerdo de paz, se trasladaran a los territorios en
calidad de fuerzas de seguridad. Los funcionarios señalaron que una fuerza
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compuesta por no más de 20.000 miembros del Ejército de Liberación de Palestina,
creado en 1964 como la rama militar convencional de la OLP, se encargaría de
mantener el orden público en la Faja de Gaza y en Jericó cuando, se retiraran
las FDI. (Jerusalem Post , 12 de septiembre de 1993)

13. El 13 de septiembre de 1993, en una ceremonia histórica que tuvo lugar en la
Casa Blanca, Israel y la OLP firmaron una declaración de principios y un acuerdo
de reconocimiento mutuo. El día anterior el Gabinete israelí había aprobado
unánimemente el reconocimiento mutuo. El Sr. Warren Christopher, Secretario de
Estado de los Estados Unidos de América, y el Sr. Andrei Kozyrev, Ministro de
Relaciones Exteriores de Rusia, fueron los testigos oficiales del acto en que el
Sr. Shimon Peres, Ministro de Relaciones Exteriores de Israel, y el Sr. Mahmoud
Abbas (Abu Mazen), alto funcionario de la OLP, firmaron la Declaración de
Principios sobre las Disposiciones Relacionadas con un Gobierno Autónomo, que
se comenzaría a aplicar en Gaza y Jericó. También refrendaron las cartas de
reconocimiento que los Sres. Rabin y Arafat habían intercambiado una semana
antes. (Jerusalem Post , 13 y 14 de septiembre de 1993; véase también
Al-Tali’ah , 16 de septiembre de 1993)

14. El 13 de septiembre de 1993, según una encuesta realizada por el Centro de
Investigaciones y Estudios sobre Palestina, casi el 65% de los palestinos de los
territorios respaldaban el acuerdo alcanzado por Israel y la OLP. La encuesta
de 1.244 palestinos de la Ribera Occidental y Gaza se efectuó los días 10 y
11 de septiembre. (Jerusalem Post , 13 de septiembre de 1993)

15. El 16 de septiembre de 1993, el Teniente General Ehud Barak, Jefe de Estado
Mayor israelí, esbozó las nuevas tareas de las FDI como consecuencia de la
Declaración de Principios Israelí-palestina. Barak señaló que, al considerar
las cuestiones relativas a la seguridad exterior, el ejército tendría que tener
en cuenta, ante todo, la nueva situación creada en Jericó y Gaza. Las FDI
tenían que velar también por la seguridad de los asentamientos y de las
carreteras principales, para lo cual había que conservar las fuerzas necesarias
para ello, lo que era un asunto relativamente complicado. (Al-Tali’ah , 16 de
septiembre de 1993)

16. El 23 de septiembre de 1993, el Knesset por 61 votos contra 50 y
8 abstenciones aprobó la Declaración de Principios y de Reconocimiento Mutuo
firmada por Israel y la OLP. (Jerusalem Post , 24 de septiembre de 1993)

17. El 24 de septiembre de 1993, se informó de unos planes para crear una
"fuerza autónoma de policía" que funcionaría en los territorios conjuntamente
con la nueva policía palestina. Según fuentes del Ministerio de Policía, se
reclutaría, para esa unidad a unas 10.000 personas. La policía estaría
integrada por voluntarios de la guardia civil y por policías uniformados, y se
reforzaría con oficiales del ejército. Tendría la responsabilidad de velar por
la seguridad de los residentes de los asentamientos. (Jerusalem Post , 24 de
septiembre de 1993)

18. El 26 de septiembre de 1993, funcionarios de los servicios de seguridad
informaron al Gabinete de que Fatah, la organización de Yasser Arafat,
Presidente de la OLP, no había realizado ataque alguno contra los israelíes
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desde la firma del acuerdo en la Casa Blanca, unas semanas antes. Según declaró
al Gabinete un alto funcionario de los servicios de seguridad, "los disturbios
habían disminuido de manera significativa". (Jerusalem Post , 27 de septiembre
de 1993)

19. El 26 de septiembre de 1993 se informó de que, al parecer para que no se
pudiera acusar a Jerusalén de pretender mantener los territorios bajo su dominio
económico, el Primer Ministro Rabin había declarado en la sesión semanal del
Gabinete, que correspondía a los palestinos, y no a Israel, la iniciativa de
pedir que se organizaran proyectos económicos conjuntos cuando entraran en vigor
las disposiciones sobre el gobierno autónomo. (Jerusalem Post , 27 de septiembre
de 1993)

20. El 28 de septiembre de 1993 se informó que los reclutas palestinos de la
fuerza de policía estaban en guardia contra cualquier intento de los miembros de
Hamas, el Frente Popular de Liberación de Palestina (FPLP), y de otros grupos
contrarios al proceso de paz, de infiltrarse en la propuesta fuerza de policía
palestina a fin de conseguir armas. Desde el 23 de septiembre, fecha del inicio
de la evaluación de las solicitudes, un número considerable de palestinos había
solicitado su ingreso en la fuerza de policía. Se calculaba que, hasta ese
momento, habían llenado los cuestionarios entre 20.000 y 30.000 personas
(también se informó de esto en Al-Tali’ah , 30 de septiembre de 1993).
Todo palestino de 18 a 35 años de edad tenía derecho a presentar su solicitud.
(Ha’aretz , 24 y 28 de septiembre de 1993; Jerusalem Post , 28 de septiembre
de 1993)

21. El 28 de septiembre de 1993, Moshe Shahal, Ministro de Policía declaró, en
una reunión con los jefes de los asentamientos de las zonas de Jerusalén que se
reforzarían con efectivos policiales los asentamientos de Jerusalén y sus
alrededores (Maaleh Adumim, Givat Zeev, Betar y Gush Etzion, incluido Ephrat).
(Jerusalem Post , 29 de septiembre de 1993; apareció también en Al-Tali’ah , 30 de
septiembre de 1993)

22. El 30 de septiembre de 1993, una operación conjunta de las fuerzas de
seguridad llevada a cabo en Kabatiya dio por resultado la detención de Ahmed
Kmeil, de 31 años de edad, prófugo desde hacía tres años, acusado de ser el
cabecilla de Panteras Negras, una de las pandillas más numerosas de la zona de
Ŷanin. Fueron arrestados otros cinco fugitivos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
1º de octubre de 1993; apareció también en Al-Tali’ah , 30 de septiembre de 1993)

23. El 30 de septiembre de 1993, según el periódico israelí The Jerusalem
Report , un funcionario del Gobierno de Israel, quien se negó a ser identificado,
declaró que el Ministerio de la Vivienda estudiaba la posibilidad de ofrecer una
indemnización a los colonos que estuvieran dispuestos a abandonar sus
asentamientos cuando entraran en vigor las disposiciones sobre el gobierno
autónomo. (Al-Tali’ah , 30 de septiembre de 1993)

24. El 2 de octubre de 1993, soldados de las FDI, policías de fronteras y
soldados no uniformados atacaron los escondites de sospechosos de ser activistas
armados de Hamas en seis localidades de Gaza. Dos pistoleros resultaron muertos
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y 16 fueron detenidos, junto a sus cómplices. Se halló también una gran
cantidad de armas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de octubre de 1993)

25. El 2 de octubre de 1993, en las oficinas de la OLP en los territorios, luego
de un alud de solicitudes, finalizó el reclutamiento de los miembros de la
fuerza de policía palestina. Según fuentes palestinas, se estudiarían unas
5.000 solicitudes de Gaza y otras 7.000 de la Ribera Occidental. La decisión
final de quiénes ingresarían se adoptaría en Túnez. (Jerusalem Post , 3 de
octubre de 1993)

26. El 3 de octubre de 1993, se informó de que hacía una semana 44 ingenieros,
6 abogado s y 6 médicos habían partido a Egipto para ser capacitados como agentes
de policía, fiscales, especialistas forenses y técnicos en planificación del
tránsito. Se esperaba que la fuerza de policía hiciera frente a los pistoleros
de Hamas que intentaran atacar a israelíes y palestinos. (Jerusalem Post ,
3 y 14 de octubre de 1993)

27. El 3 de octubre de 1993 se informó de que los Colegios de Abogados de
Beersheba y Gaza estaban por comenzar a impartir cursos conjuntos para sus
miembros. (Jerusalem Post , 4 de octubre de 1993)

28. El 4 de octubre de 1993, se informó de que las fuerzas de seguridad habían
capturado a 19 miembros de tres pandillas de Izz Al-din al-Qassam, la rama
militar de Hamas, quienes operaban en las zonas de Jerusalén, Hebrón y Belén.
Las pandillas habían asesinado a soldados de las FD I y a ciudadanos israelíes, y
dado muerte o herido a varios palestinos sospechosos de colaborar con las
autoridades israelíes. (Ha’aretz y Jerusalem Post , 4 de octubre de 1993)

29. El 5 de octubre de 1993 se informó de que hacía unos días Anouar Kadiah, de
26 años de edad, uno de los prófugos más connotados de Jan Yunis, había escrito
una carta pública de protesta en que se quejaba del modo en que las FDI
procedían a arrestar a los fugitivos. Se acompañaba una relación de
109 prófugos provenientes de todas las organizaciones de la Faja de Gaza. Según
Kaiah, la lista confeccionada por una unidad de inteligencia de las FDI en la
Faja de Gaza había llegado a manos de integrantes de la célula que él
encabezaba, pero no aclaró cómo se había obtenido. En la relación, de fecha
24 de agosto, se citaban los nombres de 13 personas, incluido el de Kadiah, que
correspondían a prófugos que en el momento de ser detenidos, habían de ser
asesinados. De hecho, en una directiva al final de la lista, junto a los
nombres marcados, se indicaba que se usase "el procedimiento expedito de
detención". Activistas de derechos humanos alegaron que, con arreglo a ese
procedimiento, los efectivos de las FDI estaban autorizados a abrir fuego contra
los sospechosos que estuvieran armados y enmascarados, sin observar todos los
pasos previstos en el procedimiento corriente de detención, a saber: señal de
advertencia, disparo al aire y disparos a las piernas. El portavoz de las FDI
negó que los soldados de los territorios hubieran recibido instrucciones de
matar a los fugitivos o que tuvieran en su poder semejante lista. No hizo
comentarios sobre el "procedimiento expedito de detención". (Ha’aretz ,
5 de octubre de 1993)
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30. Según se informa, el 7 de octubre de 1993, el Jeque Ahmad Yasin, máximo
dirigente de Hamas, declaró que su movimiento continuaría atacando a Israel
mientras durara la ocupación israelí. El Jeque Yasin añadió que esa política no
excluía la participación en las elecciones para miembros del Comité Autónomo.
Un mes antes el máximo dirigente de Hamas había hecho un llamamiento para que se
boicotearan las elecciones. (Al-Tali’ah , 7 de octubre de 1993)

31. El 8 de octubre de 1993, se informó que como consecuencia de una petición
del Presidente Hosni Mubarak con el propósito de alentar el turismo egipcio en
Israel, a partir del 10 de octubre el cruce fronterizo de Rafah comenzaría a
funcionar las 24 horas del día. (Jerusalem Post , 8 de octubre de 1993)

32. El 11 de octubre de 1993, Joseph Alpher, Director del Centro de Estudios
Estratégicos de la Universidad de Tel Aviv en Jafa, dijo en un coloquio sobre el
Acuerdo entre Israel y la OPL que, cuando entrara en funciones el Gobierno
autónomo palestino, Israel tendría la obligación de proteger a los palestinos
que fueran objeto de ataques de represalia por haber ayudado a las autoridades,
y que para garantizar la seguridad de esas personas, Israel estudiaría la
posibilidad de retener a un número determinado de prisioneros. Los palestinos
de que se trataba eran unos 1.400 y sus familias, que vivían cerca de un
campamento de las FDI en Fahme, no lejos de Y ˆ anin. Otros viven en Israel o
mantienen estrechos vínculos con las FDI. (Jerusalem Post , 12 de octubre
de 1993)

33. El 12 de octubre de 1993, Rafi Peled, Inspector General de Policía, informó
que pronto quedarían elaborados planes para retirar a la policía israelí de
Jericó y las zonas de Gaza bajo jurisdicción palestina. Según Peled, las
comisarías se trasladarían de las comunidades árabes donde se hallaban
actualmente, a comunidades judías. Aclaró que dichas comisarías quedarían
establecidas en comunidades judías importantes, y que en las más pequeñas se
tomarían otras medidas. En lo particular, la actual prefectura de policía del
distrito de Judea probablemente se trasladaría de Belén a Maaleh Adumim,
mientras que, posiblemente en abril de 1994, la del distrito de Shomron dejaría
de estar situada en Naplusa. La nueva prefectura de Gaza se construiría o bien
en el puesto de control de Erez o bien en Nahal Oz. (Jerusalem Post , 13 de
octubre de 1993)

34. El 14 de octubre de 1993, se informó de que Mordechai Gur, Ministro de
Defensa Adjunto, había aprobado que se reforzaran las medidas de seguridad en
los asentamientos de Gaza, a lo largo de la línea de enfrentamientos y en los
alrededores de Jericó. Entre las medidas previstas estaba mejorar el alumbrado,
tender cercados de seguridad, disponer de equipos de comunicación y organizar
patrullas. Esto representaría para el ejército un gasto aproximado de
4,7 millones de dólares. (Jerusalem Post , 18 de octubre de 1993)

35. El 14 de octubre de 1993, se informó de que la fuerza de policía palestina
reclutaría a 7.000 aspirantes locales de entre los más de 30.000 que habían
solicitado su ingreso. Ibrahim Mouhanna, oficial retirado de la policía
israelí, dirigiría la fuerza de policía de la Faja de Gaza. (Jerusalem Post ,
14 de octubre de 1993)

/...



A/49/67
Español
Página 11

36. El 14 de octubre de 1993, se informó de que, a juzgar por las cifras en
poder de la policía, desde la firma del acuerdo con la OLP, había disminuido
dramáticamente en Jerusalén el número de disturbios vinculados con el
levantamiento. Se había reforzado también la presencia de la policía en
Jerusalén en respuesta a los informes de inteligencia en el sentido de que
grupos "terroristas" palestinos contrarios al acuerdo recurrirían a la violencia
para tratar de entorpecer el proceso de paz. (Jerusalem Post , 14 de octubre
de 1993)

37. El 14 de octubre de 1993, Yesrael Midad, portavoz del Comité de
Asentamientos Israelíes de la Ribera Occidental y la Faja de Gaza, declaró que
los colonos judíos iniciarían un enfrentamiento total con los palestinos si
Yasser Arafat llegara a visitar la Mezquita de Al-Aqsa, en Jerusalén.
(Al-Tali’ah , 14 de octubre de 1993)

38. El 17 de octubre de 1993, Rafi Peled, Inspector General de Policía reveló en
una conferencia de prensa que los locales de la policía de los poblados y aldeas
árabes de los territorios se transferirían a la nueva fuerza de policía
palestina. Señaló también que los escasos palestinos que seguían perteneciendo
a la policía israelí deberían pasar a la fuerza de policía palestina. Cientos
de residentes palestinos de los territorios habían abandonado la fuerza de
policía a comienzos del levantamiento en señal de protesta por la ocupación
israelí y como consecuencia de la presión ejercida por los dirigentes del
levantamiento para que no se colaborara con el Gobierno. (Jerusalem Post , 18 de
octubre de 1993)

39. El 19 de octubre de 1993 se informó de que activistas de Fatah en Gaza
habían condenado el reciente brote de asesinatos de los que se había hecho
responsable Hamas. No obstante, un dirigente de Hamas en Jordania declaró que
continuarían los asesinatos. Mohammed Nazzal dijo a la AFP que la matanza de
personas era una de las facetas del levantamiento. Un mes antes, Hamas había
anunciado que no atacaría a los palestinos, a fin de evitar una guerra civil.
(Jerusalem Post , 19 de octubre de 1993)

40. El 20 de octubre de 1993 se informó de que las FDI estaban a punto de
comenzar la construcción de un cercado de 61 kilómetros de largo en torno a
la Faja de Gaza, en previsión de la retirada de las tropas israelíes de las
zonas pobladas por árabes. El cercado separaría la Faja de Gaza de Israel y
tendría seis o siete entradas. (Ha’aretz , 20 de octubre de 1993; véase también
Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)

41. El 21 de octubre de 1993 se informó de que las FDI levantarían un cercado de
seguridad en torno a los asentamientos de Gush Katif. También se construirían
nuevas carreteras para enlazar asentamientos tales como Kfar Darom y Betsrim con
el territorio israelí. Según el plan de las FDI, el cruce fronterizo de Rafah
permanecería bajo control israelí. Fuentes bien informadas advirtieron que el
emplazamiento de las FDI en torno a los asentamientos entrañaría la ocupación de
nuevos terrenos árabes colindantes. (Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)
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42. El 24 de octubre de 1993 se afirmó, en un memorando de Fatah, que en un
plazo de 48 horas quedaría emplazado en torno a Gaza un aparato de seguridad
clandestino compuesto de unos 3.000 voluntarios, a fin de proteger las vidas y
propiedades de los palestinos. Se hizo público el memorando luego del asesinato
de Assad Siftawi, prominente activista de Fatah. Otros dos funcionarios de
Fatah habían sido muertos con armas de fuego en los últimos meses. (Jerusalem
Post , 24 de octubre de 1993)

43. El 25 de octubre de 1993, Halil (Husseini Halil) Zeino, un militante armado
de Halcones de Fatah de 24 años de edad, prófugo desde hacía tres meses, supo
que su nombre figuraba en una relación de siete pistoleros fugitivos a quienes
se les ofrecía el indulto si se entregaban. Pensó que se trataba de una trampa
tendida por los israelíes hasta que las tropas lo capturaron ese mismo día luego
de detener el auto en que viajaba. Se rindió en el acto. Se le desarmó, se le
interrogó acerca de sus amistades y de lo que pensaba del proceso de paz, y se
le envió a casa. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de octubre de 1993)

44. El 27 de octubre de 1993, B’tselem, el Centro de Información Israelí sobre
los Derechos Humanos en los Territorios Ocupados anunció que se oponía a que se
otorgara una amnistía a todos los presos palestinos e israelíes, condenados por
homicidio. La organización también exhortó a los dirigentes palestinos a que
pusieran fin a los actos de tortura y asesinato contra palestinos. (Ha’aretz ,
29 de octubre de 1993)

45. El 28 de octubre de 1993, unos 30 jóvenes palestinos que esperaban ingresar
en las fuerzas de policía palestina desfilaron brevemente en Jericó para
conmemorar el inicio de sus actividades en el poblado. Más de 2.000 jóvenes
reclutas de la policía palestina esperaban comenzar a prestar servicios la
semana siguiente (los días 30 y 31 de octubre), a pesar de que no se había
coordinado su reclutamiento con los funcionarios israelíes. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 21 de octubre de 1993)

46. El 28 de octubre de 1993, dirigentes palestinos de todos los sectores del
espectro político pidieron a los residentes árabes de Jerusalén oriental que no
votaran en las elecciones municipales del 2 de noviembre, en señal de protesta
por la ocupación israelí de ese sector de la ciudad. (Jerusalem Post , 29 de
octubre de 1993; véase también Al-Tali’ah , 28 de octubre de 1993)

47. El 29 de octubre de 1993 el ejército anunció la captura de 27 palestinos
pertenecientes al Movimiento Islámico Fundamentalista Hamas y al FPLP, facción
de la OLP en la Faja de Gaza. También se hallaron armas, documentos y dinero.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de octubre de 1993)

48. El 29 de octubre de 1993, la televisión israelí informó de que Israel había
comunicado a 10 militantes de Fatah de la Faja de Gaza que ya no figuraban en la
lista de prófugos preparada por el ejército. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de
octubre de 1993)

49. El 31 de octubre de 1993, dos miembros de Halcones de Fatah, Samia Buri,
de 31 años de edad, del campamento de refugiados de Shati’, y Osama Ahmed, de
22 años de edad, del campamento de refugiados de Y ˆ abaliya, se entregaron en el
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cuartel general de las FDI de Gaza luego de recibir garantías de que
posteriormente serían puestos en libertad. (Jerusalem Post , 1º de noviembre
de 1993)

50. El 1º de noviembre de 1993, un grupo de 47 dirigentes israelíes locales,
entre ellos tres ex miembros del Knesset, instaron a los soldados de las FDI
y la policía a que desobedecieran las órdenes de evacuar los asentamientos, en
caso de que estas se dieran. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de noviembre
de 1993)

51. El 1º de noviembre de 1993, circularon en Jerusalén oriental octavillas
atribuidas a Hamas, en la que se atacaba a Teddy Kollek, Alcalde de Jerusalén, y
se amenazaba con llevar a cabo actos de violencia contra los residentes árabes
que votaran en las elecciones municipales del 2 de noviembre. Más de 90.000 de
las casi 400.000 personas con derecho a voto son árabes, si bien los residentes
árabes suelen abstenerse de votar en señal de protesta por la ocupación israelí
de la ciudad. (Jerusalem Post , 2 de noviembre de 1993)

52. El 3 de noviembre de 1993, el máximo dirigente de Halcones de Fatah en la
Faja de Gaza se entregó a la Administración Civil. Hisham Joudeh, de 29 años
de edad, fue puesto en libertad tan pronto declaró que no había matado a nadie.
Estaba prófugo desde hacía dos años, aunque su nombre figuraba en una lista,
distribuida por las autoridades, de 10 personas a quienes se había otorgado
amnistía. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de noviembre de 1993)

53. El 4 de noviembre de 1993, se informó que menos de 8.000 residentes
árabes habían votado en las elecciones municipales de Jerusalén. (Jerusalem
Post , 4 de noviembre de 1993)

54. El 4 de noviembre de 1993, fuentes diplomáticas en Londres declararon que la
BBC capacitaría a locutores palestinos y proporcionaría recursos para una
emisora de radio que el Gobierno del Reino Unido ayudaría a instalar en la
Ribera Occidental. La OLP había firmado anteriormente un acuerdo con la cadena
francesa France 2 conforme al cual ésta ayudaría a crear una estación palestina
de televisión. El acuerdo relativo a la emisora radial forma parte de un
paquete de ayuda británica a los palestinos. También se prevé el entrenamiento
de una fuerza de seguridad palestina y la formación de contadores y personal
administrativo. (Jerusalem Post , 5 de noviembre de 1993)

55. El 4 de noviembre de 1993, según un informe del Centro de Estudios y
Servicios Legales en materia de Recursos Hídricos y Tierras, con sede en
Jerusalén, en octubre se demolieron tres casas, se cercaron o confiscaron
158 dunum de tierra y se arrancaron 1.780 árboles de raíz, fundamentalmente
en Jerusalén, aunque también en otros lugares de la Ribera Occidental.
(Al-Tali’ah , 4 de noviembre de 1993)

56. El 5 de noviembre de 1993 se informó de que la Unión Europea proyectaba
concentrar el grueso de sus actividades en Gaza, donde tenía proyectado
establecer una Universidad Central para estudiantes palestinos de todo el mundo.
Según se informa, la Unión Europea había pasado a ser el donante de recursos
financieros más importante de la región al decidir hacer inversiones por un
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monto de 600 millones de dólares para fomentar el desarrollo económico de los
territorios, y contribuir así al proceso de paz. (Jerusalem Post , 7 de
noviembre de 1993)

57. El 14 de noviembre de 1993, se descubrió a una pandilla de cinco jóvenes
miembros de Fatah, a quienes se atribuía la responsabilidad de la matanza de
Mizrahi del 23 de octubre. Según dijeron a los interrogadores, habían actuado
por cuenta propia y no por orden de la organización. Yasser Arafat, máximo
dirigente de la OLP, condenó la matanza. Fue la primera vez que Arafat condenó
un ataque específico realizado por palestinos en Israel o los territorios.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de noviembre de 1993)

58. El 17 de noviembre de 1993, activistas de Fatah distribuyeron octavillas en
las que se exhortaba a llevar adelante el levantamiento en represalia por la
muerte de Rawzi Ghazawi a manos de soldados que habían disparado contra las
personas que lanzaban piedras en una escuela de El Bireh. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 18 de noviembre de 1993)

59. El 17 de noviembre de 1993 se informó de que el Servicio General de
Seguridad había detenido a una pandilla de Fatah de tres integrantes, quienes
habían dado muerte a cuatro israelíes en 1990. (Ha’aretz , 17 de noviembre
de 1993)

60. El 18 de noviembre de 1993, soldados de las FDI y policías de fronteras
detuvieron en la Faja de Gaza a varios palestinos pertenecientes a los
movimientos Hamas y Fatah. Algunos portaban pistolas, hachas y cuchillos.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 19 de noviembre de 1993)

61. El 21 de noviembre de 1993, se informó de que como un gesto conciliador
hacia los palestinos, Israel tenía planes de tachar de la lista de prófugos los
nombres de 30 miembros de Fatah en Gaza. De esa forma, los interesados podrían
obtener nuevos documentos de identidad en la Administración Civil de Gaza sin
tener que entregar sus armas. La relación acordada en las conversaciones de
El Cairo, había sido preparada por funcionarios del Servicio de Seguridad y
dirigentes de Fatah en Gaza. (Jerusalem Post , 21 de noviembre de 1993)

62. El 21 de noviembre de 1993, ocho o nueve activistas de los Halcones de Fatah
en Jan Yunis y Deir el Balah se entregaron en las oficinas locales de la
Administración Civil. Se les puso en libertad de inmediato en vista de que se
hallaban entre los 30 pistoleros de Fatah cuyos nombres ya no figuraban en la
lista de prófugos confeccionada por las FDI. Desde la firma del acuerdo entre
Israel y la OLP, se habían entregado unos 14 fugitivos, los que posteriormente
habían quedado en libertad. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de noviembre de 1993)

63. El 22 de noviembre de 1993, se informó que Ehud Olmert, Alcalde de
Jerusalén, había conmovido a la población palestina al pedir la evacuación del
campamento de refugiados de Shu’fat. En una entrevista concedida al diario
Al-Qud de Jerusalén oriental, en respuesta a una pregunta sobre los planes que
tenía para el campamento, Olmert señaló que su objetivo principal era evacuar el
campamento de refugiados de Shu’fat. Posteriormente, un portavoz de Olmert
apuntó que se había citado mal al alcalde en la versión en inglés de la
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entrevista, y que lo que había dicho era que tenía la esperanza de que se
hicieran mejoras en Shu’fat. (Jerusalem Post , 22 de noviembre de 1993)

64. El 23 de noviembre de 1993, tres oficiales del ELP llegaron a Egipto para
ultimar los detalles del emplazamiento el mes siguiente de la fuerza de policía
palestina. Arribaron junto a 22 jóvenes graduados del curso de guardaespaldas
de dos meses de duración impartido en Egipto. (Ha’aretz , 23 y 24 de noviembre
de 1993; Jerusalem Post , 24 de noviembre de 1993)

65. El 24 de noviembre de 1993, en las primeras elecciones para el consejo de
estudiantes de los territorios luego de la firma del acuerdo israelí-palestino,
una alianza de facciones radicales de la OLP y Hamas desplazó a Fatah de la
posición de predominio que había tenido en los ocho años anteriores en la
Universidad de Bir Zeit. (Jerusalem Post , 25 de noviembre de 1993; Ha’aretz , 26
de noviembre de 1993)

66. El 25 de noviembre de 1993 se informó de que las FDI habían confeccionado un
cuestionario para determinar el grado de motivación y el estado de la moral de
sus tropas luego de la firma del acuerdo con la OLP. A los soldados se les
preguntó sobre el estado de la moral de sus unidades, si creían que debían
modificarse las órdenes para abrir fuego y si habían variado sus relaciones con
la población civil palestina a consecuencia del acuerdo. Con el cuestionario
también se perseguía averiguar las opiniones de los soldados sobre temas tales
como la búsqueda de prófugos y la defensa de los asentamientos judíos.
(Jerusalem Post , 25 de noviembre de 1993)

67. El 25 de noviembre de 1993 se informó de que los dirigentes palestinos de
Jerusalén proyectaban crear un "Consejo Nacional de Jerusalén" encargado de
administrar los asuntos de la población palestina de la ciudad, incluidos la
educación, el desarrollo y la seguridad. El Consejo iba a tener ocho
departamentos, entre ellos los de economía, tierras, servicios, finanzas,
defensa y orden público. Los recursos financieros para el Consejo provendrían
de la ayuda extranjera que recibiera la OLP para organizar el gobierno autónomo
palestino en los territorios. (Ha’aretz , 25 de noviembre de 1993; Jerusalem
Post , 26 de noviembre de 1993)

68. El 25 de noviembre de 1993 se informó de que Hamas y la OLP habían unido sus
fuerzas en el campamento de refugiados de Shu’fat a fin de atacar a Ehud Olmert,
Alcalde de Jerusalén, por haber pedido la evacuación del campamento. No
obstante, en la primera reacción oficial respecto de las observaciones de Olmert
(Mi principal objetivo es deshacernos del campamento de refugiados de Shu’fat.
Así lo espero. Este es un asunto importante y debe ser un logro fundamental de
mi gestión.), Haggai Elias, portavoz del Alcalde, declinó hacer comentarios
relativos a la entrevista en Al-Quds , que se había hecho en inglés
inmediatamente después de las elecciones locales. Elias señaló que el Alcalde
había dicho repetidamente a la prensa, incluida la prensa en árabe, que quería
mejorar las condiciones de vida en el campamento de refugiados de Shu’fat, y no
evacuarlo. (Jerusalem Post , 25 y 26 de noviembre de 1993)
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69. El 25 de noviembre de 1993, el Centro Palestino de Información sobre
Derechos Humanos dio a conocer que desde enero de 1993, 20 palestinos habían
resultado muertos en puestos de control israelíes. Según fuentes israelíes, se
había disparado contra la mayoría de las víctimas "cuando se negaron a acatar la
orden de alto". Khaled Batrawi, de la organización de derechos humanos Al-Haq,
señaló que los soldados no habían hecho advertencia alguna antes de abrir fuego.
(Al-Tali’ah , el 25 de noviembre de 1993).

70. El 26 de noviembre de 1993 se informó de que la policía y fuerzas de
seguridad de Jerusalén habían detenido recientemente a los miembros de dos
células que funcionaban en la zona (Sur Baher y Abu Tor). (Ha’aretz , 26 de
noviembre de 1993)

71. El 29 de noviembre de 1993, el portavoz de la policía de Jerusalén dio a
conocer la captura, el 4 de noviembre en Jerusalén, de una célula de Hamas
compuesta de cuatro integrantes, quienes habían confesado a los interrogadores
policiales que habían tenido la intención de secuestrar y asesinar a un soldado
o un colono. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 29 de noviembre de 1993)

72. El 29 de noviembre de 1993 los Halcones de Fatah organizaron una operación
en la Faja de Gaza luego de anunciar que en lo sucesivo dejarían de observar una
tregua con las FDI. (Jerusalem Post , 30 de noviembre de 1993)

73. El 30 de noviembre de 1993, las FDI intentaron restaurar la calma en la
convulsa Faja de Gaza prometiendo a los dirigentes de Fatah que se tomarían
medidas de fomento de la confianza. En una reunión con altos dirigentes de
Fatah de la Faja de Gaza, el Mayor General Matan Vilna’i, Jefe del Comando Sur,
prometió poner en libertad a varias decenas de palestinos arrestados en días
recientes, retirar los sellos de varias viviendas, reducir el número de puestos
de control en las carreteras y disminuir la concentración de tropas en las zonas
densamente pobladas. Según se informó, los dirigentes de Fatah, a su vez,
habían prometido hacer todo lo que estuviera a su alcance por restablecer la
calma. (Jerusalem Post , 1º de diciembre de 1993)
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2. Incidentes causados por la ocupación

74. Las siguientes abreviaturas de nombres de periódicos son las utilizadas en
los cuadros (la publicación de Al-Fa ŷr está momentáneamente suspendida):

AT: Al-Tali’ah
H: Ha’aretz
JP: Jerusalem Post

a) Lista de palestinos muertos por tropas o civiles israelíes

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

31 de agosto
de 1993

Azzam Abu Armana,
20 años

Campamento de
refugiados de
Nuseyrat
(Faja de Gaza)

Muerto por disparos de efectivos
militares que vestían ropa
civil. Blandía un hacha, con
que amenazaba a los conductores
de vehículos palestinos que
partían para su trabajo en
Israel. Junto con un cómplice
se aproximó a los soldados, que
se encontraban en un automóvil.
Ambos hombres blandían cuchillos
"con amenazas de muerte".
Según las Fuerzas de Defensa
Israelíes, las tropas abrieron
fuego de conformidad con sus
instrucciones reglamentarias.
Fuentes palestinas indicaron
que ambos hombres habían tratado
de huir. (JP, 1º de septiembre
de 1993)

3 ó 4 de
septiembre
de 1993

Nombre desconocido Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Muerto a tiros cuando apuñaló
a un soldado cerca de la puerta
de entrada de un emplazamiento
militar en Jan Yunis. (H, JP,
5 de septiembre de 1993)

6 de septiembre
de 1993

Ghazi Khateb,
17 años

Campamento de
refugiados de
Bureiy ˆ
(Faja de Gaza)

Presuntamente fue herido en el
tórax cuando soldados emplazados
en un techo abrieron fuego
contra ciertas personas que
arrojaban piedras, a una
distancia de más de 100 metros.
Se está realizando una
investigación. (JP, 7 de
septiembre de 1993)

7 de septiembre
de 1993

Adel (Hamis Halil)
Mussa, 24 años

Ciudad de Gaza Abrió fuego contra soldados
mientras huía de la detención,
en la ciudad de Gaza. Se
trataba de un fugitivo con orden
de captura, miembro de las
"Aguilas Rojas". (H, JP, 8 de
septiembre de 1993)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

10 u 11 de
septiembre
de 1993

Iyad (Abd el)
Bassat, 17 años

Nidal (o Nazal)
Ramadan, 17 años

Bir Nivalla 
(Ribera 
Occidental) 


El-Bireh 
(Ribera 
Occidental) 



Ambos fueron muertos a tiros por
la Policía de Fronteras cuando
los jóvenes que se oponían al
acuerdo de paz entre Israel y la
OLP, arrojaban piedras contra
partidarios del acuerdo y
soldados, en Ramallah. (H, JP,
12 de septiembre de 1993)

12 de septiembre
de 1993

Iman Atallah Vecindario
de Rimal
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por un soldado
tras haber apuñalado a un
conductor de ómnibus, causándole
la muerte, cerca de Kfar Silver.
Estaba armado con un cuchillo y
granadas. Se trataba de un
activista de Hamas (H, JP, 13 de
septiembre de 1993)

14 de septiembre
de 1993

Nombre desconocido Faja de Gaza Muerto a tiros tras haber
atacado (con cuchill o o a tiros)
hiriéndolo ligeramente, a un
soldado en un puesto de
observación ubicado encima
del edificio de la municipalidad
de Gaza. (H, JP, 15 de
septiembre de 1993)

14 de septiembre
de 1993

Nombre desconocido Ribera
Occidental

Fugitivo con orden de captura,
que fue muerto a tiros cuando,
junto con un cómplice, hirió a
tiros a cuatro soldados en un
puesto de control en la
carretera cercana a Hebrón.
(H, JP, 19 de septiembre
de 1993)

15 de septiembre
de 1993

Nombre desconocido,
18 a 24 años

Naplusa (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por efectivos
militares cuando ignoró sus
órdenes de detenerse y trató de
escapar acelerando su automóvil
a través del puesto de control.
(H, JP, 19 de septiembre
de 1993)

19 de septiembre
de 1993

Imad Shariff,
16 años

Localidad no
indicada

Murió de heridas en un choque
con efectivos militares el 10 de
septiembre. (JP, 20 de
septiembre de 1993)

22 de septiembre
de 1993

Abd el-Wahab Abu
Umar, 22 ó 25 años

Jerareh
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por la policía
cerca de Kiryat Malachi, en la
madrugada, tras haber tratado
aparentemente de atropellar
algunos oficiales pasando a
velocidad por un puesto de
control. Se está realizando
una investigación. (H, JP,
23 de septiembre de 1993;
también se menciona en AT, 23 de
septiembre de 1993)



A/49/67
Español
Página 19

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

22 de septiembre
de 1993

Yusef Fayez Abu
Eada (o Ida) 17 ó
18 años

Campo de
refugiados de
Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Murió en el hospital de Shifa
tras haber sido herido durante
un choque con soldados en el
campamento. Fuentes palestinas
indicaron que el choque ocurrió
cuando los residentes del
campamento intervinieron para
evitar que los soldados
detuvieran a presuntos miembros
armados de Al-Fatah. (H, JP,
23 de septiembre de 1993)

2 de octubre
de 1993

Hamed (Salem el-)
Karinawi, 24 años y
Musa Saed, 24 años

Campamento de
refugiados de
Bureiy ˆ
(Faja de Gaza)

Karinawi era aparentemente el
dirigente del grupo denominado
Izz Al-din al-Qassam, facción
militar de Hamas, en Gaza
central. Ambos eran buscados
por las Fuerzas de Defensa
Israelíes y fueron muertos
cuando algunos soldados
arrojaron una granada en su
refugio. (H, JP, 3 de octubre
de 1993)

5 de octubre
de 1993

Na’il Mohamed
Sale Al Rifi,
20 ó 22 años

Ciudad de Gaza Activista con orden de captura,
miembro de los "Halcones de
Al-Fatah", armado con un
Kalashnikov. Fue muerto en
un choque con un Policía de
Fronteras de civil. (H, JP,
6 de octubre de 1993; también se
menciona en AT, 7 de octubre
de 1993)

5 de octubre
de 1993

Main Mohamed
Mustafa al Borei,
20 años

Faja de Gaza Miembro del Yihad Islámico,
muerto a tiros cerca del Kibbutz
Erez tras arrojar una granada
contra soldados. Armado con una
metralleta Uzi. (H, 6 de
octubre de 1993; también se lo
menciona en AT, 7 de octubre
de 1993)

15 ó 16 de
octubre de 1993

Anwar Abu Nasr,
21 ó 24 años

Campo de
refugiados
de Rafah
(Faja de Gaza)

Según fuentes palestinas, fue
muerto a tiros por error, cuando
soldados tiraron contra un
automóvil, cuyo conductor no
obedeció la orden de detenerse
para un control de seguridad en
Gaza. Según un portavoz de las
Fuerzas de Defensa Israelíes,
fue muerto por arrojar piedras
contra las FDI. (H, JP, 17 de
octubre de 1993)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

20 de octubre
de 1993

Marim Relvan Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Fue herida de muerte al ser
arrollada por un jeep del
ejército que llevaba soldados
para reprimir disturbios en el
mercado de la ciudad. (JP,
21 de octubre de 1993; también
se menciona en AT, 21 de octubre
de 1993)

31 de octubre
de 1993

Tamer Zeyara,
17 años o Samir
Halil Ziara,
21 años

Ciudad de Gaza Muerto a tiros por su empleado
israelí al que había atacado
disparándole. (H, JP, 1º de
noviembre de 1993)

31 de octubre
de 1993

Azmi (Abd el-Majid)
Kdeih (o Kadiah),
20 años

Huza, al este de
Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Muerto a tiros al huir de un
control de carreteras en
Kalkilia. (H, JP, 1º de
noviembre de 1993)

8 de noviembre
de 1993

Salim Mahmoud
Atiah, 22 años

Beit Awa (Ribera
Occidental)

Muerto en un tiroteo con
efectivos del ejército, que
estaban rodeando la casa cerca
de Hebrón en que se había
refugiado. Se trataba de un
fugitivo con orden de captura,
armado con una metralleta y una
pistola. (H, JP, 9 de noviembre
de 1993)

12 ó 13 de
noviembre
de 1993

Mohammed (Latif)
Adnan Saad,
22 años

Naplusa (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por el ejército
tras ignorar órdenes de
detenerse al cruzar a pie un
control de carretera a pie en
A-Ram, al norte de Jerusalén.
(H, JP, 14 de noviembre de 1993;
también se menciona en AT, 18 de
noviembre de 1993)

13 de noviembre
de 1993

Eyad Mahmud
Badran, 18 años

Kablan Muerto a tiros por el ejército,
en un puesto de control.
(AT, 11 de noviembre de 1993)

15 de noviembre
de 1993

Mohammed (Abdel)
Jawi Yakin Burkan,
26 años

Hebrón (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros por un israelí,
al que había atacado con un
hacha. (H, JP, 16 de noviembre
de 1993; también se menciona en
AT, 18 de noviembre de 1993)

16 de noviembre
de 1993

Sami (o Shadi)
Musalah Mohammad
Issa, 18 años

Campamento de
refugiados
de Bureiy ˆ (Faja
de Gaza)

Muerto por un civil israelí tras
haber apuñalado a dos israelíes
cerca del puesto de control de
Erez. (H, JP, 17 de noviembre
de 1993; también se menciona en
AT, 18 de noviembre de 1993)
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Lugar de
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16 de noviembre
de 1993

Rami Ezzat Ghazawi,
16 años

Mazrat el-Nubani
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros cuando algunos
soldados abrieron fuego contra
personas que arrojaban piedras
contra una escuela en El-Bireh.
Se está realizando una
investigación. (H, JP, 17 de
noviembre de 1993; también se
menciona en AT, 18 de noviembre
de 1993)

18 de noviembre
de 1993

Hassan as-Sufi,
30 años

Rafah
(Faja de Gaza)

Murió en el hospital a raíz de
las heridas causadas el 15 de
noviembre de 1993, por un
tiroteo con las Fuerzas de
Defensa Israelíes, o cuando se
lanzaron disparos desde un
vehículo israelí en tránsito.
(H, 21 de noviembre de 1993)

22 de noviembre
de 1993

Muamar Kassin,
25 años, o Muamar
Salah al-Mubair,
20 años

Sajaia
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por los soldados
tras haber tratado de atropellar
un convoy de las FDI con un
camión de basura robado.
(H, JP, 26 de noviembre de 1993)

23 de noviembre
de 1993

Mohammed Ahmad (al)
Fara, 35 años

Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Muerto cuando efectivos
militares abrieron fuego después
de que el automóvil en que se
encontraba no se detuvo en un
puesto de control en la ciudad
de Gaza. Se está realizando una
investigación. (H, 24 de
noviembre de 1993; JP, 24 y
25 de noviembre de 1993; también
se menciona en AT, 25 de
noviembre de 1993)

24 de noviembre
de 1993

Imad Akkel, 21 ó
24 años

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya (Ribera
Occidental)

Dirigente del Izz Al-din
al-Qassam, la rama militar del
grupo Hamas, en Gaza. Muerto
a tiros por las fuerzas de
seguridad o por tropas vestidas
de civil. Responsable de
ataques, tanto contra israelíes
como palestinos. (H, JP, 25 y
26 de noviembre de 1993)

24 de noviembre
de 1993

Nombre desconocido,
18 años

Campamento de
refugiados de
Ŷabaliya (Ribera
Occidental)

Fugitivo con captura
recomendada. Fue muerto cuando
no se detuvo en un puesto de
control (o después de una
persecución en automóvil en
el campamento). (JP, 25 y 26 de
noviembre de 1993)
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Fecha Nombre y edad
Lugar de
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25 de noviembre
de 1993

Ahmed Abdallah
(Ahmed), 26 años

Residente de
Arabia Saudita

Murió en el hospital de heridas
recibidas cuando soldados
tiraron contra un automóvil
sospechoso en la ciudad de Gaza.
(H, 26 de noviembre de 1993;
JP, 28 de noviembre de 1993)

26 ó 27 de
noviembre de 1993

Khaled (Mahmoud
Mustafa)
(Az)-Zayir

Hirmallah
(Ribera
Occidental)

Dirigente superior de Izz Al-din
al-Qassam en la Ribera
Occidental. Muerto a tiros por
un destacamento especial de la
policía tras perseguirlo a la
salida de su refugio en Sur
Baher. (H, JP, 28 de noviembre
de 1993)

28 de noviembre
de 1993

Ahmed Abu
(el) Rish

Jan Yunis
(Ribera
Occidental)

Fugitivo de Al-Fatah, que se
había entregado dos semanas
antes y fue dejado en libertad
por el ejército. Muerto a tiros
por efectivos vestidos de civil,
en circunstancias dudosas,
durante un tiroteo. Se
encontraba armado. (H, 29 de
noviembre de 1993; JP, 29 y
30 de noviembre de 1993, 1º de
diciembre de 1993)

28 de noviembre
de 1993

Farid Yussuf
Ibrahim Matar,
26 años

Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Se carece de información.
(H, 30 de noviembre de 1993)

29 de noviembre
de 1993

Farid Imter,
26 años

Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Transeúnte que resultó herido el
26 de noviembre de 1993. Murió
en el hospital. (JP, 30 de
noviembre de 1993)

30 de noviembre
de 1993

Nombre desconocido Sheikh Radwan
(Faja de Gaza)

Muerto cuando una patrulla de
las FDI fue atacada y las tropas
respondieron al tiroteo.
(JP, 1º de diciembre de 1993)
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b) Lista de otros palestinos muertos debido a la ocupación

Fecha Nombre y edad
Lugar de

residencia Observaciones y fuentes

29 de agosto
de 1993

Nombre desconocido Shabura/Rafah
(Faja de Gaza)

(H, 30 de agosto de 1993)

2 de septiembre
de 1993

Ramadan Sousi Faja de Gaza Asesinado en su cama por dos
palestinos que entraron al
hospital de Shifa y lo
apuñalaron de muerte. Había
estado hospitalizado por una
herida de arma blanca recibida
anteriormente esa misma semana.
(JP, 5 de septiembre de 1993)

12 de septiembre
de 1993

Nombre desconocido Faja de Gaza Resultó muerto cuando atropelló
deliberadamente con su
automóvil, cargado con tanques
de gas para cocina y bidones de
gasolina, un ómnibus del
Servicio Carcelario en Gaza,
produciéndose de inmediato un
incendio. (H, JP, 13 de
septiembre de 1993)

12 de septiembre
de 1993

Nombre desconocido Campamento de
refugiados
de Rafah
(Faja de Gaza)

Activista de la OLP. Fue muerto
cuando, al huir corriendo de
soldados, estalló una granada
que llevaba consigo. (JP, 19 de
septiembre de 1993)

14 de septiembre
de 1993

Nombre desconocido,
19 años

Faja de Gaza Bombardero suicida, llevaba un
cinturón cargado de explosivos.
Murió cuando la carga estalló,
antes de poder entrar al
destacamento policial del
distrito de Gaza. (H, JP,
15 de septiembre de 1993)

15 de septiembre
de 1993

Haled al-Burnu,
26 años

Nombre desconocido

Nombre desconocido

Vecindario 
de Rimal 
(Faja de Gaza) 


Ciudad de Gaza 


Ciudad de Gaza 

Probablemente muertos a tiros
por activistas del Hamas.
(H, 19 y 27 de septiembre
de 1993)

19 de septiembre
de 1993

Jamal Abu Warda y
Jamal Shahda

Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Agentes armados de Al-Fatah
reivindicaron su responsabilidad
por la ejecución. (JP, 20 de
septiembre de 1993)
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Fecha Nombre y edad
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residencia Observaciones y fuentes

21 de septiembre
de 1993

Mohammed (Ibrahim)
Abu Sha’aban,
36 ó 37 años

Vecindario
de Rimal
(Faja de Gaza)

Activista partidario de Al-Fatah
y conocido abogado de Gaza. Fue
muerto a tiros por hombres
armados y enmascarados, tras
participar en una celebración
del acuerdo entre Israel y la
OLP (también mencionado en
AT, 23 de septiembre de 1993).
Su muerte, probablemente
motivada por razones políticas,
ha fomentado los temores de
asesinatos políticos
provenientes de la rivalidad
política dentro de Al-Fatah.
(H, JP, 22 y 23 de septiembre
de 1993)

26 de septiembre
de 1993

Ashraf Mahadi,
19 años

Barrio de Sheikh
Ajlin
(Faja de Gaza)

Murió cuando el automóvil
cargado de explosivos que
conducía estalló y se incendió
cerca de la ciudad de Gaza.
(H, JP, 27 de septiembre
de 1993)

26 de septiembre
de 1993

Mohammed Ibrahim
Mored

Ciudad de Gaza Muerto a tiros por hombres
enmascarados. (J, 27 de
septiembre de 1993)

4 de octubre
de 1993

Kamal Bani Odeh o
Suleiman Jeidan,
40 años

Tamoun o Kibya
(Ribera
Occidental)

Bomabardero suicida, hizo
estallar su automóvil cerca de
un ómnibus que transportaba
soldados. Buscado por las FDI.
(H, 5 de octubre de 1993; JP,
5 y 6 de octubre de 1993)

15 ó 16 de
octubre de 1993

Ahed Fawzi Kehail,
34 años

Ciudad de Gaza Muerto a tiros por dos hombres
enmascarados en su peluquería.
Conocido partidario de Al-Fatah.
El grupo Hamas reivindicó la
responsabilidad por el
asesinato. (H, 17 de octubre
de 1993; JP, 17 y 18 de octubre
de 1993; también se menciona en
AT, 21 de octubre de 1993)

15 ó 16 de
octubre de 1993

Maisoun Alaga,
24 años, o Mahan
Yarnis

Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Fue arrastrada de su hogar por
hombres enmascarados que la
mataron a tiros en la cabeza.
Hamas reivindicó la
responsabilidad por el
asesinato. (H, 17 de octubre
de 1993; JP, 17 y 18 de octubre
de 1993)
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Fecha Nombre y edad
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15 ó 16 de
octubre de 1993

(Abdel Hamis) Nabil
(Ataf) Jouda,
24 años

Campamento de
refugiados de
Nuseyrat
(Faja de Gaza)

El cadáver evidenciaba señales
de tortura. Había sido
secuestrado varios días antes.
El grupo Hamas reivindicó su
responsabilidad por el
asesinato. (H, 17 de octubre
de 1993; JP, 17 y 18 de octubre
de 1993)

15 ó 16 de
octubre de 1993

Mahmud Lahim Muerto a tiros y apuñalado.
(JP, 18 de octubre de 1993)

21 de octubre
de 1993

Assad Siftawi,
58 años

Ciudad de Gaza Importante activista de
Al-Fatah. Muerto a tiros por
dos hombres armados y
enmascarados que no fueron
identificados. (H, JP, 22 de
octubre de 1993; también se
menciona en AT, 28 de octubre
de 1993)

22 ó 23 de
octubre de 1993

Salim Salah Jahur Campamento de
refugiados
de Shati’
(Faja de Gaza)

Asesinado por hombres
enmascarados. (H, 24 de octubre
de 1993)

22 ó 23 de
octubre de 1993

Masser Ali
al-Masri, 17 años

Campamento de
refugiados de
Balata (Ribera
Occidental)

Muerto a tiros. Se está
realizando una investigación.
(H, 24 de octubre de 1993)

24 de octubre
de 1993

Mariam Jouda, 23 ó
40 años

Campamento de
refugiados
de Rafah
(Faja de Gaza)

Muerta accidentalmente a tiros
durante un tiroteo entre
distintas facciones. (H, JP,
25 de octubre de 1993)

25 de octubre
de 1993

Mohammed Salah El Khadri
(Ribera
Occidental)

Muerto por hombres armados y
enmascarados. (JP, 26 de
octubre de 1993)

29 ó 30 de
octubre de 1993

Ahmed Oudeh Hableh (Ribera
Occidental)

Apuñalado y muerto a tiros en
Kalkiliya. Agente inmobiliario
que vendía tierras para
asentamientos judíos en nombre
de vendedores árabes anónimos.
(H, JP, 31 de octubre de 1993;
también se menciona en AT, 4 de
noviembre de 1993)

2 de noviembre
de 1993

Nombre desconocido Kibiya (Ribera
Occidental)

Murió en un fracasado ataque de
un automóvil cargado con bombas.
(H, JP, 3 de noviembre de 1993)

19 ó 20 de
noviembre de 1993

Rawah al-Kan,
20 años

Jan Yunis (Faja
de Gaza)

Muerto a tiros.

Abdallah Halabi,
40 años

Rimal
(Faja de Gaza)

Estrangulado.
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Abin Ahmed Abu
Libda

Rafah
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros.

Los tres habían sido
secuestrados de sus hogares
anteriormente en esa semana.
(H, JP, 22 de noviembre de 1993)

23 de noviembre
de 1993

Abed Shkhada,
26 años (o Abd
el-Razak Shahade)

Hebrón (Ribera
Occidental)

Resultó muerto al explotar la
bomba que estaba colocando.
(H, JP, 24 de noviembre de 1993)

25 de noviembre
de 1993

Hamis Hamas Hanoun,
25 años

Ŷabaliya
(Faja de Gaza)

Muerto a tiros por hombres
enmascarados. (JP, 26 de
noviembre de 1993)

c) Otros incidentes

75. El 29 de agosto de 1993, un hombre resultó muerto en Rafah (véase la
lista). Se informó de combates entre soldados y residentes en los territorios,
especialmente en los campamentos de refugiados de la Faja de Gaza (Y ˆ abaliya,
Shati’, Rafah y Jan Yunis); cuatro residentes resultaron heridos. En la Ribera
Occidental, se informó de incidentes de lanzamiento de piedras en Y ˆ anin y
Hebrón. (Ha’aretz , 30 de agosto de 1993)

76. El 30 de agosto de 1993, se efectuaron disparos y se lanzó una bomba contra
un puesto de guardia de las Fuerzas de Defensa Israelíes, en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya. No se informó de heridas o daños. Fuentes palestinas
afirmaron que cuatro residentes resultaron levemente heridos por el fuego de las
Fuerzas de Defensa Israelíes durante los disturbios acaecidos en Jan Yunis.
(Ha’aretz , 31 de agosto de 1993)

77. El 31 de agosto de 1993, tropas en el distrito de Gaza dispararon,
causándole la muerte, a un activista de Hamas, armado y enmascarado (véase la
lista). La huelga convocada por facciones de dentro y fuera de la OLP en
rechazo del acuerdo alcanzado por esta organización para establecer en primer
lugar la autonomía en Gaza y Jericó fue seguida mayoritariamente por Hamas en
todos los territorios, especialmente en Gaza. (Jerusalem Post , 1º de septiembre
de 1993)

78. El 1º de septiembre de 1993, simpatizantes del líder de la OLP Yasser
Arafat celebraron diferentes actos y reuniones en los territorios a fin de
promover el acuerdo de paz entre Israel y la OLP. En Gaza, alrededor de
15 personas resultaron heridas en la primera reacción violenta al acuerdo,
cuando los activistas de Hamas lanzaron piedras en un acto organizado por
partidarios de la paz en el campamento de refugiados de Shati’. (Jerusalem
Post , 2 de septiembre de 1993)

79. El 2 de septiembre de 1993, un soldado de las Fuerzas de Defensa Israelíes,
Zion Elkobi, resultó muerto, y otro herido cuando su vehículo fue tiroteado en
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una emboscada por un pistolero que esperaba en un coche a un lado de la
carretera, en la zona de Hebrón, cerca de la localidad de Dura. En el hospital
de Shifa, un hombre fue asesinado en su cama (véase la lista). Fuentes
palestinas informaron de incidentes aislados en la Faja de Gaza; dos personas
resultaron heridas en Rafah. (Ha’aretz , 3 de septiembre de 1993; Jerusalem
Post , 3 y 5 de septiembre de 1993)

80. El 3 y el 4 de septiembre de 1993, las tropas dispararon y mataron a un
palestino que esgrimía un arma blanca en Jan Yunis, después de que hubiera
apuñalado a un soldado, causándole heridas de gravedad (véase la lista).
Fuentes palestinas informaron que cuatro o cinco personas sufrieron heridas de
escasa consideración en Beit Lahiya, cuando soldados hicieron frente a los
participantes de una marcha que había sido organizada por simpatizantes de la
Jihad Islámica. Las Fuerzas de Defensa Israelíes afirmaron que no se había
informado de heridos. Simpatizantes de Al-Fatah, al parecer, dispararon contra
partidarios del Frente Popular, que desfilaban en Rafah para protestar contra el
acuerdo propuesto, hiriendo a un hombre. Cuatro bombas incendiarias se lanzaron
contra una casa en Abu Tor (Jerusalén oriental). No se informó de heridos. En
Beit Hadassah, un barrio judío de Hebrón, se lanzó una granada. La granada no
explotó y fue desactivada por un experto en explosivos de las Fuerzas de Defensa
Israelíes. En Gaza, se efectuaron varios disparos contra un coche de policía.
En esa ocasión, no se informó de daños o heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
5 de septiembre de 1993)

81. El 5 de septiembre de 1993, fuentes palestinas informaron de diferentes
enfrentamientos entre simpatizantes de la OLP y del grupo Hamas, afirmando que
una persona había resultado herida. Al parecer, hubo incidentes aislados en
todos los territorios. Dos residentes del campamento de refugiados de Y ˆ abaliya
resultaron heridos durante un enfrentamiento con el ejército. En Rafah, y en
circunstancias similares, resultaron heridas dos personas. Diversos coches
pertenecientes a colonos fueron apedreados en la ruta principal que atraviesa la
Faja de Gaza. (Ha’aretz , 6 de septiembre de 1993)

82. El 6 de septiembre de 1993, una persona que lanzaba piedras resultó muerta
por el ejército en el campamento de refugiados de Bureiy ˆ (véase la lista). Tres
israelíes resultaron heridos cuando sendas bombas incendiarias fueron lanzadas
contra el hotel Mount Zion, en Jerusalén. (Ha’aretz , 8 de septiembre de 1993;
Jerusalem Post , 7 y 8 de septiembre de 1993)

83. El 7 de septiembre de 1993, varios soldados dispararon y dieron muerte a un
hombre armado buscado por la policía que había abierto fuego contra fuerzas del
ejército que trataban de arrestarlo en la ciudad de Gaza (véase la lista). Su
cómplice resultó herido y fue arrestado. Un residente de la Faja de Gaza trató
de apuñalar a un soldado que estaba a cargo de un puesto de control de carretera
en la entrada de la Faja. El asaltante y una persona que se encontraba a su
lado sufrieron heridas leves. Diversos enfrentamientos entre palestinos y el
ejército tuvieron lugar al parecer en la Faja de Gaza (ciudad de Gaza, Rafah y
campos de refugiados de Y ˆ abaliya y Shati’). Cinco residentes resultaron
heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de septiembre de 1993)
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84. El 8 de septiembre de 1993, se informó de enfrentamientos con el ejército
en los campamentos de refugiados de Shati’, Rafah y Y ˆ abaliya. También se
informó de disturbios en la Ribera Occidental. Un soldado de las Fuerzas de
Defensa Israelíes resultó herido de levedad por una piedra en el campamento de
refugiados de Jalazone. (Ha’aretz , 9 de septiembre de 1993)

85. Los días 10 y 11 de septiembre de 1993, la Policía de Fronteras disparó y
dio muerte a dos palestinos en Ramallah (véase la lista), cuando jóvenes que se
oponían al acuerdo entre Israel y la OLP lanzaron piedras contra simpatizantes
del acuerdo y soldados durante uno de los numerosos actos organizados por la
oposición al acuerdo durante el fin de semana. Según fuentes hospitalarias,
otras 20 personas resultaron heridas por fuego de las Fuerzas de Defensa
Israelíes. Estas afirmaron que, además de los disparos efectuados por la
Policía de Fronteras, era posible que algunos palestinos contrarios al acuerdo
también hubiesen abierto fuego. Se celebraron actos también en Jericó, Beit
Sahur, Hebrón y Naplusa. Se informó de cinco heridos en Jerusalén oriental y
ocho en la Faja de Gaza. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 12 de septiembre de 1993)

86. El día 12 de septiembre de 1993, cuatro israelíes y tres árabes resultaron
muertos en cuatro incidentes diferentes sucedidos la víspera de la firma del
acuerdo de paz en Washington. Tres reservistas de patrulla, el sargento mayor
Abraham Shabel, de 29 años, el sargento Waffa Assad, de 27 años, y el sargento
Mawaffak Abu Shab, de 28 años, resultaron muertos en una emboscada preparada por
el grupo Hamas al este de la ciudad de Gaza. Antes de escapar, los asaltantes
consiguieron robar las armas de dos de los soldados. El conductor de un autobús
de la compañía Egged, Yehiel Carmi, resultó muerto a puñaladas por un activista
de Hamas en la carretera que une Ashdod y Ashkelon, después de haber sido
asaltado su vehículo. El asaltante resultó posteriormente muerto de un disparo
por otro soldado (véase la lista). En el incidente, otros dos soldados
sufrieron heridas leves. Un ataque mediante coche bomba contra un autobús del
Servicio de Prisiones en Gaza, que resultó frustrado, produjo heridas a dos
israelíes y la muerte del terrorista suicida (véase la lista). Un activista de
la OLP resultó muerto cuando huía de los soldados al estallarle la granada que
transportaba en el campamento de refugiados de Rafah (véase la lista).
Un conductor de autobús israelí resultó levemente herido cuando se efectuaron
disparos contra su vehículo cerca de Halhoul, al norte de Hebrón. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 13 de septiembre de 1993)

87. El 13 de septiembre de 1993, se informó del lanzamiento de piedras
contra vehículos israelíes durante diversos incidentes que tuvieron lugar en
Gush Etzion. (Jerusalem Post , 14 de septiembre de 1993)

88. El 14 de septiembre de 1993, un terrorista suicida que acarreaba un
cinturón repleto de explosivos resultó muerto cuando la carga estalló antes de
que consiguiese entrar en el puesto de policía del distrito de Gaza (véase la
lista). Ninguna otra persona resultó herida en el incidente. Un palestino que
había atacado y herido levemente a un soldado en Gaza resultó muerto por
disparos de otro soldado (véase la lista). Activistas armados del grupo Hamas
dispararon contra un puesto de control de carretera de la policía cerca de
Hebrón, hiriendo a cuatro soldados, dos de ellos de gravedad. Uno de los
hombres armados resultó alcanzado y muerto por los disparos efectuados durante
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la subsiguiente persecución (véase la lista). (También en Al-Tali’ah , 16 de
septiembre de 1993). Los otros asaltantes consiguieron escapar. Un soldado
resultó levemente herido en Ramallah cuando el puesto de guardia en el que se
encontraba fue apedreado. En todos los territorios fueron apedreados vehículos
de colonos. Un joven israelí resultó levemente herido en Hebrón durante
enfrentamientos entre colonos y palestinos que se manifestaban. Un coche
israelí fue atacado por árabes en el área de Belén. No hubo heridos. Fuentes
palestinas informaron de enfrentamientos entre activistas del grupo Hamas y el
ejército en Rafah, en los que hubo cuatro heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
15 y 19 de septiembre de 1993)

89. Los días 15 a 18 de septiembre de 1993 (fiestas de Año Nuevo), en Naplusa
un joven local resultó alcanzado y muerto por disparos efectuados por soldados
cuando ignoró sus órdenes de detenerse (véase la lista). Fuentes palestinas en
la Faja de Gaza informaron que tres residentes habían sido asesinados (véase la
lista). Un soldado resultó levemente herido cuando su patrulla fue apedreada en
Kafr Bido, cerca de Ramallah. Un hombre judío fue alcanzado en la cabeza por
una botella arrojada por un joven árabe en la ciudad vieja de Jerusalén.
Tres bombas incendiarias fueron lanzadas contra objetivos militares y civiles
israelíes en Hebrón, Bir Zeit en el área de Y ˆ anin. No hubo heridos o daños.
En el campamento de refugiados de Dheisheh, se lanzó una granada de mano contra
una patrulla, pero no explotó. Entre 5.000 y 10.000 personas se cree que han
participado en un acto realizado en la ciudad de Gaza por el grupo Hamas para
acusar de traidor al líder de la OLP Yasser Arafat. Otros actos diferentes,
tanto a favor como en contra del acuerdo, se celebraron en diferentes zonas de
la ciudad de Gaza, así como en Nuseyrat, Rafah, Beit Lahiya y Deir el Balah.
En la zona de Hebrón, se informó de diferentes enfrentamientos entre israelíes y
árabes durante manifestaciones en apoyo del acuerdo. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
19 de septiembre de 1993)

90. El día 19 de septiembre de 1993, un joven palestino murió a consecuencia de
las heridas sufridas en un enfrentamiento con tropas varios días antes (véase la
lista). Hombres armados de Al-Fatah se responsabilizaron de la ejecución de dos
residentes de Gaza (véase la lista). En Jerusalén, un soldado fue arrollado por
un coche de los territorios en un posible ataque terrorista. En la zona de
Tulkarm-Y ˆ anin, un coche con matrícula israelí pasó de largo un puesto de control
en la carretera cerca de Kafr. Los soldados dispararon contra el coche, pero no
se detuvo. Un residente árabe resultó levemente herido por disparos de las
Fuerzas de Defensa Israelíes, en un puesto de control en Katensawah, porque no
obedeció las órdenes de detenerse. En Jerusalén, se descubrió un proyectil de
bazuca en un paquete cerca de la Puerta Nueva de la Ciudad Vieja. Dos
residentes de los territorios resultaron heridos durante enfrentamientos en la
zona de Rafah, en tanto que un soldado de las Fuerzas de Defensa Israelíes
resultó herido leve por una piedra. Se registraron incidentes por lanzamiento
de piedras en todos los territorios, especialmente en la zona de Rafah, en la
ciudad de Gaza y en Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 20 de septiembre
de 1993).

91. El 21 de septiembre de 1993, hombres armados y enmascarados dieron muerte
en una emboscada a un importante abogado de Gaza (véase la lista). (Ha’aretz ,
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Jerusalem Post , 22 de septiembre de 1993; también en Al-Tali’ah , 23 de
septiembre de 1993)

92. El 22 de septiembre de 1993, un palestino resultó muerto por disparos de la
policía cerca de Kiryat Malachi (véase la lista), al parecer, tras haber tratado
de atropellar a algunos oficiales mientras intentaba de escapar en un coche
robado. Otras dos personas que viajaban también en el coche huyeron. Un joven
palestino murió después de resultar herido durante un enfrentamiento con
soldados en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya (véase la lista). En
Jan Yunis, una bomba de fabricación casera fue lanzada contra un puesto militar.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de septiembre de 1993)

93. El 23 de septiembre de 1993, un joven árabe de 13 años de edad, procedente
de Yamoun, cerca de Y ˆ anin, resultó levemente herido por el conductor de un
camión cisterna israelí que abrió fuego cuando fue apedreado su vehículo.
(Jerusalem Post , 24 de septiembre de 1993)

94. Los días 24 y 25 de septiembre de 1993 (Yom Kippur, el Día del Perdón),
Yigal Vaknin, de 22 años, fue muerto a puñaladas en un huerto de cítricos cerca
de la casa rodante en la que habitaba en Moshav Batzra, a pocos kilómetros al
norte de Ra’anana. La policía encontró una nota mecanografiada en árabe en la
que se afirmaba que Hamas era responsable del asesinato. Un soldado fue
levemente herido tras ser alcanzado con un cuchillo por una joven en El Bireh.
Fuentes palestinas informaron de enfrentamientos aislados en ciudad de Gaza,
Ŷabaliya, Shati’ en Jan Yunis, donde un residente resultó herido por disparos de
las Fuerzas de Defensa Israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de septiembre
de 1993)

95. El 26 de septiembre de 1993, un presunto terrorista suicida palestino
resultó muerto cuando el explosivo que llevaba en su coche estalló (véase la
lista). En la Faja de Gaza, enmascarados dispararon y dieron muerte a un hombre
(véase la lista). ((Ha’aretz , Jerusalem Post , 27 de septiembre de 1993)

96. El 27 de septiembre de 1993, un joven israelí de 17 años de edad, Amitai
Kapah, murió a consecuencia de heridas ocasionadas por un accidente de
circulación cerca de la confluencia A-Ram en Jerusalén. Cuatro pasajeros en
otro coche sufrieron heridas de moderadas a leves. Kapah pudo haber perdido el
control de su coche tras haber sido apedreado. Se informó de enfrentamientos
aislados entre soldados y residentes de los territorios, especialmente en los
campamentos de refugiados de Rafah y Jan Yunis, en donde dos residentes
resultaron heridos por disparos de las Fuerzas de Defensa Israelíes. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 28 de septiembre de 1993)

97. El 30 de septiembre de 1993, la OLP convocó una huelga general para
protestar contra el arresto, el 30 de septiembre, de un comandante y otros cinco
hombres armados pertenecientes a las Panteras Negras, afirmando que el arresto
violaba el acuerdo de paz. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de octubre de 1993)

98. Los días 1 º y 2 de octubre de 1993, dos hombres armados del grupo Hamas
resultaron muertos por fuerzas de seguridad en Gaza durante una operación a gran
escala que tenía por objetivo atacar directamente a grupúsculos de Izz Al-din
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al-Qassam (véase la lista). Cinco israelíes resultaron heridos cuando una mina
explotó en las proximidades del Kibbutz de Ramat Rahel, cerca de Jerusalén
meridional. La policía consideró que el incidente constituía un ataque
terrorista. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de octubre de 1993)

99. El 3 de octubre de 1993, dos israelíes resultaron heridos en sendos
incidentes con disparos cerca de Gush Etzion. Se informó de que en la zona de
Hebrón hubo un tercer incidente, en el que nadie resultó herido. Un israelí fue
herido levemente cuando su coche fue apedreado en el centro de Hebrón. En los
campamentos de refugiados de la Faja de Gaza, se informó de incidentes del tipo
habitual. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 4 de octubre de 1993)

100. El 4 de octubre de 1993, un terrorista suicida hizo estallar su coche cerca
de un autobús que transportaba soldados de Jerusalén hasta Shiloh, hiriendo
alrededor de 30 personas (véase la lista). (Ha’aretz , 5 de octubre de 1993;
Jerusalem Post , 5 y 6 de octubre de 1993)

101. En Gaza, el 5 de octubre de 1993, un fugitivo buscado resultó muerto
durante un enfrentamiento con miembros de una unidad de la Policía de Fronteras
de paisano, al parecer mientras se entregaba (véase la lista). Las Fuerzas de
Defensa Israelíes mataron a un palestino armado cerca del Kibbutz de Erez, que,
al parecer, había lanzado una granada contra unos soldados (véase la lista).
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 6 de octubre de 1993, también en Al-Tali’ah , 7 de
octubre de 1993)

102. Los día s 6 y 7 (Simhat Torah) , y 8 y 9 de octubre de 1993, varios
palestinos dispararon y apuñalaron a dos excursionistas, Dror Forer y Oren
Bakar, en Wadi Kelt, en el desierto de Judea, causándoles la muerte. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 10 de octubre de 1993)

103. El 10 de octubre de 1993, se informó de un intento de atropellar a soldados
que se encontraban de patrulla en la zona de Tulkarm. (Ha’aretz , 11 de octubre
de 1993)

104. El 11 de octubre de 1993, un palestino resultó herido en tanto que otros
dos huyeron cuando el coche, que llevaba matrícula azul de los territorios,
rebasó un puesto de control de carretera de las Fuerzas de Defensa Israelíes en
Gush Etzion y fue tiroteado por los soldados. (Jerusalem Post , 13 de octubre
de 1993)

105. El 12 de octubre de 1993, un árabe apuñaló a un israelí en el exterior de
una fábrica cerca del puesto de control de Erez. El asaltante consiguió
escapar. Fuentes palestinas informaron de enfrentamientos en Rafah, Y ˆ abaliya y
Shati’. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de octubre de 1993)

106. El 13 de octubre de 1993, dos simpatizantes del grupo Hamas resultaron, al
parecer, heridos por inhalación de gases cuando los soldados dispersaron
manifestaciones contra el acuerdo de paz frente al Tribunal Militar de Naplusa.
Un policía de fronteras resultó levemente herido cuando su vehículo fue
apedreado cerca del campamento de refugiados de Arroub. En la zona de Hebrón se
lanzó, una bomba incendiaria contra un autobús israelí, sin que causase ningún
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tipo de daño. En los campamentos de refugiados de Rafah y Jan Yunis hubo al
parecer también incidentes. En los territorios, hubo una huelga general para
protestar por la firma del acuerdo de paz entre Israel y la OLP. (Ha’aretz ,
14 de octubre de 1993)

107. Los días 15 y 16 de octubre de 1993, cuatro palestinos resultaron muertos
en una refriega interna (véase la lista). Un palestino resultó muerto por
disparos de soldados de las Fuerzas de Defensa Israelíes en circunstancias no
aclaradas (véase la lista). Nueve palestinos y una mujer israelí resultaron
heridos durante enfrentamientos entre colonos judíos y palestinos en Hebrón,
después de que un estudiante de la Yeshiva fuese apuñalado mientras pasaba por
delante de la Gruta de los Patriarcas. El estudiante resultó levemente herido.
En Hebrón, soldados dispararon contra un vehículo con matrícula de los
territorios que no se detuvo en un puesto de control de carretera. El vehículo
consiguió escapar. En Hebrón y en Neve Yaacov, al norte de Jerusalén, se
lanzaron tres bombas incendiarias contra vehículos militares y civiles. No hubo
daños, al parecer. Fuentes palestinas informaron de incidentes en Y ˆ abaliya y
Jan Yunis, en donde dos personas resultaron heridas. (Ha’aretz , 17 de octubre
de 1993; Jerusalem Post , 17 y 18 de octubre de 1993)

108. El 18 de octubre de 1993, cuatro residentes árabes resultaron heridos
cuando se lanzó una granada contra un jeep de las Fuerzas de Defensa Israelíes
en el mercado de Naplusa y explotó bajo un camión que llevaba la matrícula azul
de los territorios. Ninguno de los soldados resultó herido. Fuentes palestinas
informaron de disturbios aislados en los campamentos de refugiados de la Faja de
Gaza (Rafah, Y ˆ abaliya), y de incidentes con lanzamiento de piedras en los que se
vieron afectados vehículos israelíes en Hebrón y Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 19 de octubre de 1993)

109. El 19 de octubre de 1993, cerca de Beit Lahia, en la Faja de Gaza un
tendero israelí resultó alcanzado por disparos y resultó levemente herido.
(Ha’arezt , Jerusalem Post , 20 de octubre de 1993; también en Al-Tali’ah , 21 de
octubre de 1993)

110. En Jan Yunis el 20 de octubre de 1993, una mujer resultó muerta y otras
dos personas heridas al ser atropelladas por un jeep del ejército que
transportaba soldados para sofocar los disturbios que tenían lugar en el mercado
de la ciudad (véase la lista). (Jerusalem Post , 21 de octubre de 1993; también
en Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)

111. En Gaza el 21 de octubre de 1993, un activista dirigente de Al-Fatah fue
herido de muerte por dos hombres armados no identificados (véase la lista).
En la confluencia de Sajaya, en la Faja de Gaza, un conductor de un autobús
israelí resultó herido por piedras lanzadas contra su vehículo. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 22 de octubre de 1993)

112. Los días 22 y 23 de octubre de 1993, dos palestinos resultaron muertos
durante el fin de semana (véase la lista). En el campamento de refugiados de
Rafah, miembros de Al-Fatah dispararon e hirieron a un simpatizante del frente
opositor (FPLP), al hacer fuego uno de sus miembros contra un simpatizante de
Al-Fatah. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de octubre de 1993)
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113. El 24 de octubre de 1993, hombres armados del grupo Hamas, al parecer
haciéndose pasar por colonos judíos, mataron a dos soldados reservistas que
hacían autostop para volver a casa desde su base, Ehud Roth, de 35 años de edad,
e Ilan Levy, de 23, tras dejarlos subir a su vehículo cerca del asentamiento de
Gush Katif (también en Al-Tali’ah , 28 de octubre de 1993). En el segundo día de
la lucha entre facciones en el campamento de refugiados de Rafah, miembros de
los Halcones de Al-Fatah que disparaban contra miembros del grupo opositor
Aguilas Rojas, alcanzaron accidentalmente a una mujer en la cabeza,
produciéndole la muerte (véase la lista). Bandas rivales intercambiaron
disparos en los campamentos de refugiados de Shabura y Rafah. Una mujer resultó
herida. En los territorios se informó de incidentes con lanzamiento de piedras
contra vehículos de las Fuerzas de Defensa Israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 25 de octubre de 1993)

114. El 25 de octubre de 1993, un residente de la zona de Belén resultó muerto
por disparos (véase la lista). En la ciudad de Gaza, un automovilista palestino
que conducía un coche cargado de explosivos y de bombas de gas arremetió contra
varios coches israelíes. Dos empleados de la Administración Civil sufrieron
heridas leves. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de octubre de 1993)

115. El 27 de octubre de 1993, un soldado de las Fuerzas de Defensa Israelíes
resultó herido en Gaza al ser alcanzado en la cabeza por una piedra lanzada
contra el vehículo que custodiaba. Otros dos incidentes de lanzamiento de
piedras tuvieron lugar al parecer en el Bureiy ˆ y en Tulkarm, en donde una
persona resultó levemente herida. En el Bureiy ˆ, dos palestinos resultaron
heridos por disparos de las Fuerzas de Defensa Israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 28 de octubre de 1993)

116. El 29 y 30 de octubre de 1993, Haim Mizrahi, un residente del asentamiento
de Beit El B fue encontrado muerto en el maletero de su coche cerca de Surda,
24 horas después de haber sido apuñalado y secuestrado por tres enmascarados en
una granja de propiedad palestina situada cerca del asentamiento. El coche y el
cuerpo fueron quemados. Un propietario de tierras palestino resultó muerto
(véase la lista). Un soldado fue levemente herido por personas que lanzaban
piedras en el campamento de refugiados de Nuseyrat. Fuentes palestinas
informaron de que dos personas resultaron heridas en el campamento de refugiados
de Ŷabaliya. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 31 de octubre de 1993)

117. El 31 de octubre de 1993, un hombre de negocios israelí de la zona
industrial de Erez disparó y dio muerte a su empleado, que había tratado de
apuñalarle (véase la lista). Un palestino de la Faja de Gaza resultó herido y
muerto cuando escapaba de un control de carretera en Kalkiliya (véase la lista).
Un israelí resultó levemente herido por piedras lanzadas contra su coche en
Ramallah. Fuentes palestinas informaron de enfrentamientos entre los residentes
y soldados de las Fuerzas de Defensa Israelíes en los campamentos de refugiados
de Ŷabaliya, Nuseyrat y Jan Yunis. Al parecer dos residentes de Y ˆ abaliya
resultaron heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 1º de noviembre de 1993)

118. El 1º de noviembre de 1993, se efectuaron al parecer disparos contra cuatro
trabajadores de Moshav Katif, cerca de Jan Yunis. (Jerusalem Post , 2 de
noviembre de 1993; Ha’aretz , 3 de noviembre de 1993)
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119. El 2 de noviembre de 1993, un palestino murió al estallar el coche bomba
que conducía en un ataque fallido en la Ribera Occidental (véase la lista). Al
parecer, no resultó herida ninguna otra persona. Un palestino de Dahiriya trató
de apuñalar a un guardia en Beersheba. El asaltante consiguió escapar. Dos
policías fueron heridos por piedras lanzadas contra su coche en el puesto de
control de carretera de Erez. Al parecer, se efectuaron disparos contra un
colono de Pisgat. En todos los territorios se informó de incidentes de
lanzamiento de piedras, especialmente en Y ˆ abaliya y en Jan Yunis, en donde un
residente resultó herido. En los territorios, incluido Jerusalén oriental, hubo
una huelga general en protesta por la firma de la Declaración Balfour.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de noviembre de 1993)

120. El 3 de noviembre de 1993, tropas de las Fuerzas de Defensa Israelíes,
temiendo ser voladas por un coche bomba, dispararon e hirieron a dos palestinos
cuyo vehículo había chocado con el suyo en la Faja de Gaza. (Jerusalem Post ,
4 de noviembre de 1993)

121. Los día s 5 y 6 de noviembre de 1993, cuatro residentes árabes de Hebrón,
entre los que había una mujer, resultaron heridos en enfrentamientos con judíos
en Hebrón y Kiryat Arba. Las fuerzas de seguridad descubrieron y desactivaron
dos bombas colocadas al lado de la carretera en Gush Katif. Se informó de
varios incidentes en la Faja de Gaza, y un residente resultó herido en Y ˆ abaliya.
(Ha’aretz , 7 de noviembre de 1993; Jerusalem Post , 7 y 16 de noviembre de 1993)

122. El 7 de noviembre de 1993, hombres armados dispararon desde un coche en
marcha alrededor de 20 balas contra el antiguo miembro del Knesset, Rabbi Haim
Druckman, cerca de Hebrón, hiriéndole y matando a su chófer, Ephraim Ayoubi, de
30 años y natural de Kfar Darom. En Gaza, al parecer como venganza por el
ataque contra Druckman, algunos colonos dispararon contra cuatro palestinos.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de noviembre de 1993; también en Al-Tali’ah , 11 de
noviembre de 1993)

123. El 8 de noviembre de 1993, un hombre armado resultó muerto en un tiroteo
con el ejército, que rodeaba la casa próxima a Hebrón en la que se había
refugiado (véase la lista). Otro hombre armado resultó herido, en tanto que un
tercero consiguió escapar. Un soldado resultó levemente herido en el
intercambio de fuego. Dos árabes (padre e hijo) resultaron levemente heridos al
parecer por colonos, cuando conducían su vehículo cerca del pueblo de Awsarin.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de noviembre de 1993)

124. El 9 de noviembre de 1993, tres hombres armados y enmascarados que
conducían un camión de basura robado embistieron a un coche israelí en la ciudad
de Gaza, aplastando al conductor, Salman Hawahjleh, un beduino de Negev
septentrional, y produciéndole la muerte. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 10 de
noviembre de 1993)

125. El 10 de noviembre de 1993, un viandante árabe resultó levemente herido por
fragmentos de vidrio cuando el autobús en el que viajaba fue apedreado en la
Faja de Gaza, probablemente por colonos. (Ha’aretz , 11 de noviembre de 1993)
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126. El 10 de noviembre de 1993, colonos de Kjar Darom lanzaron piedras contra
coches de palestinos en las carreteras principales que unen Gaza y Jan Yunis.
Seis vehículos resultaron destruidos. También se informó de ataques por colonos
en Hebrón a pesar del toque de queda decretado en la ciudad. Un muchacho de
13 años de edad, Amar Abu Senina, resultó herido por piedras, y varias casas y
vehículos dañados. (Al-Tali’ah , 11 de noviembre de 1993)

127. Los días 12 y 13 de noviembre de 1993, un palestino resultó muerto por el
ejército (véase la lista), y otros cuatro heridos en diferentes incidentes
ocurridos en los territorios a lo largo de todo el fin de semana. Dos israelíes
fueron apuñalados, resultando levemente heridos, en sendos incidentes en la
ciudad vieja de Jerusalén, cerca del puesto de control de Erez. Se informó de
incidentes con lanzamientos de piedras en Ramallah y Hebrón, así como en el
campamento de refugiados de Y ˆ abaliya, en donde dos residentes fueron al parecer
heridos por disparos efectuados por las fuerzas de defensa israelíes. Los
soldados dispararon e hirieron a un palestino de la Faja de Gaza que trataba de
entrar en Israel a través de una valla de seguridad. Seis coches israelíes
resultaron dañados por piedras cerca del campo de refugiados de Dheisheh.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 14 de noviembre de 1993)

128. El 13 de noviembre de 1993, un joven palestino resultó muerto (véase la
lista) cuando unos soldados abrieron fuego contra un coche del que sospecharon
que trataba de saltarse el puesto de control. El conductor del coche negó
posteriormente esta versión del incidente, afirmando que en la carretera no
había señales que indicasen la presencia de un puesto de control y que los
soldados habían abierto fuego sin aviso previo. (Al-Tali’ah , 18 de noviembre
de 1993)

129. El 14 de noviembre de 1993, se arrojó una bomba incendiaria contra un coche
de policía que pasaba por el centro de Belén. No hubo heridos. (Jerusalem
Post , 15 de noviembre de 1993)

130. El 15 de noviembre de 1993, dos árabes atacaron con hachas a un israelí
cerca de la Gruta de los Patriarcas, en Hebrón, hiriéndolo gravemente. La
víctima consiguió disparar y matar a uno de los asaltantes (véase la lista).
El otro asaltante logró escapar. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de noviembre
de 1993)

131. El 16 de noviembre de 1993, un oficial de policía y un civil fueron
apuñalados por un árabe cerca del punto de control de Erez, en la Faja de Gaza.
Otro civil que había presenciado el ataque mató posteriormente al asaltante
(véase la lista). Un joven residente de los territorios resultó muerto por el
ejército en un incidente de lanzamiento de piedras en El Bireh (véase la lista),
cuando un gran grupo de estudiantes lanzó piedras contra vehículos israelíes que
pasaban. Las Fuerzas de Defensa Israelíes dispararon granadas lacrimógenas y
entraron en el patio de la escuela, disparando a las piernas de los cabecillas
del incidente. Otros dos estudiantes resultaron también heridos en las piernas.
Tras la muerte del estudiante, se produjeron disturbios en El Bireh y en la
localidad vecina de Ramallah y hubo una huelga general. Un Policía de Fronteras
resultó levemente herido por piedras en Ramallah. En Hebrón, un oficial de las
Fuerzas de Defensa Israelíes resultó levemente herido por piedras lanzadas por
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colonos. En Jerusalén oriental, se incendió un coche israelí, que resultó
dañado. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de noviembre de 1993)

132. El 17 de noviembre de 1993, el Sargento Mayor Haim Darina, de 41 años de
edad, natural de Carmel, fue muerto a puñaladas por un palestino mientras
efectuaba una comunicación en un café al aire libre cerca del acceso a Gaza de
Nahal Oz. El asaltante fue arrestado y entregado a los Servicios Generales de
Seguridad. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de noviembre de 1993)

133. El 18 de noviembre de 1993, un residente de Rafah murió a consecuencia de
heridas ocasionadas varios días antes (véase la lista). En la ciudad de Gaza,
se lanzó una granada junto al puesto de la Policía de Frontera, sin que causase
heridas o daños. (Ha’aretz , 19 y 21 de noviembre de 1993)

134. Los días 19 y 20 de noviembre de 1993, tres árabes, dos hombres y una
mujer, resultaron muertos durante el fin de semana en la Faja de Gaza (véase la
lista). Un residente en Gaza resultó herido por soldados de las Fuerzas de
Defensa Israelíes. Una bomba incendiaria fue lanzada contra una patrulla del
ejército, sin que causase heridas o daños. En Jerusalén oriental, se prendió
fuego a un coche israelí. (Ha’aretz , 21 y 22 de noviembre de 1993; Jerusalem
Post , 22 de noviembre de 1993)

135. El 21 de noviembre de 1993, se lanzó una bomba incendiaria contra un coche
israelí que pasaba por El-Bireh de camino al asentamiento de Pesagot. No hubo
heridos o daños. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de noviembre de 1993)

136. El 22 de noviembre de 1993, una soldado israelí escapó apenas de la muerte
cuando consiguió evitar ser arrollada por un camión de la basura robado con el
que un palestino trató de embestirla en la carretera de circunvalación de Gaza.
Los soldados que viajaban en un coche tras ella consiguieron disparar y dar
muerte al asaltante (véase la lista). Se efectuaron diversos disparos contra un
puesto de guardia de la prisión de Naplusa. Los soldados devolvieron el fuego,
pero al parecer no alcanzaron a nadie. Granadas de fragmentación y una bomba de
fabricación casera fueron lanzadas contra un puesto de policía del distrito de
Gaza. No hubo heridos ni daños. Otra granada de fragmentación fue lanzada
contra una unidad de las Fuerzas de Defensa Israelíes cerca de Naplusa, en el
pueblo de Deir Sharaf. No se informó de heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
23 de noviembre de 1993)

137. El 23 de noviembre de 1993, un palestino resultó muerto cuando la bomba que
trataba de dejar cerca de Hebrón explotó (véase la lista). En un puesto de
control de carretera de la ciudad de Gaza, un residente de Jan Yunis resultó
muerto cuando unos soldados abrieron fuego contra el coche en el que viajaba,
tras hacer caso omiso de las órdenes de detenerse (véase la lista). Otros
cuatro pasajeros resultaron heridos. Se informó de diversos disparos contra un
vehículo de un colono en el centro de Ramallah. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
24 de noviembre de 1993; también en Al-Tali’ah , 25 de noviembre de 1993)

138. El 24 de noviembre de 1993, el jefe del brazo militar de Hamas resultó
muerto de un disparo efectuado por las Fuerzas de Defensa Israelíes en Gaza
(véase la lista). Al parecer, un cómplice consiguió escapar. Otro fugitivo,
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reclamado por la justicia, y perteneciente al grupo Hamas, resultó muerto por el
ejército en el campamento de refugiados de Y ˆ abaliya (véase la lista). Morris
Edri, de 65 años de edad, natural de Netanya, fue encontrado muerto a puñaladas
en su tienda de artículos eléctricos. El asesinato pudo haber sido un delito
común, sin motivos, políticos. (Ha’aretz , 25 de noviembre de 1993; Jerusalem
Post , 25 y 26 de noviembre de 1993)

139. El 25 de noviembre de 1993, un palestino resultó muerto por disparos en
Ŷabaliya (véase la lista). El ejército dio muerte accidentalmente a un turista
natural de Arabia Saudita, cuando unos soldados abrieron fuego contra un coche
sospechoso en la ciudad de Gaza (véase la lista). Otras dos personas resultaron
también heridas durante el incidente. Durante el sofocamiento de disturbios
ocurridos en la Faja de Gaza que, según los oficiales con mas antigüedad
recordaban los primeros días del lanzamiento, 27 palestinos resultaron heridos,
dos de ellos de gravedad, por disparos del ejército. Fuentes palestinas elevan
el número de heridos a 33. Los revoltosos lanzaron piedras contra los soldados,
quemaron neumáticos y cortaron carreteras, especialmente en el barrio de Sheikh
Radwan, de la ciudad de Gaza y en los campamentos de refugiados de Shati’ y
Ŷabaliya. En la ciudad de Gaza, se lanzó una granada contra una patrulla del
ejército, mientras que en el distrito próximo de Tufah, se efectuaron disparos
contra un jeep. Al parecer, ningún soldado resultó herido. Alrededor de 500
palestinos se manifestaron por las calles del distrito de Sheikh Radwan,
coreando "Hamas es nuestra senda al paraíso", a fin de protestar por la muerte
el día anterior del jefe del ala militar de Hamas, en la Faja de Gaza. Con este
mismo fin, se convocó una huelga de tres días. La huelga fue al parecer seguida
en gran parte de la Ribera Occidental así como la Faja de Gaza. En Hebrón hubo
al parecer incidentes con lanzamiento de piedras contra soldados. Una mujer
árabe fue alcanzada en la cabeza por una piedra mientras conducía por el centro
de la ciudad. (Ha’aretz , 26 y 28 de noviembre de 1993; Jerusalem Post , 26 de
noviembre de 1993)

140. Los días 26 y 27 de noviembre de 1993, las fuerzas de seguridad mataron a
un segundo dirigente de Hamas en la Ribera Occidental (véase la lista).
Cuatro residentes fueron al parecer heridos en la ciudad de Gaza y tres en el
campamento de refugiados de Shati’ en enfrentamientos con el ejército.
Un soldado de las Fuerzas de Defensa Israelíes resultó levemente herido por una
piedra en Naplusa. Dos bombas incendiarias se lanzaron a un cuartel del
ejército en Y ˆ anin, sin que causaran ningún daño. Fuentes palestinas indicaron
que, tras la muerte de Imad Akkel, activistas enmascarados prendieron fuego a
neumáticos en las principales carreteras en toda la Faja de Gaza, alrededor de
2.000 personas se manifestaron en la ciudad de Gaza, y los imames de las
mezquitas locales instaron a intensificar la violencia. En Jan Yunis y el
Bureiy ˆ, tuvieron lugar dos marchas. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de noviembre
de 1993)

141. El 28 de noviembre de 1993, un fugitivo de Al-Fatah que había sido puesto
en libertad resultó muerto por tropas de una unidad de paisano en Jan Yunis
(véase la lista). Un segundo palestino fue muerto en el campamento de
refugiados de Jan Yunis (véase la lista). Otros tres residentes resultaron al
parecer heridos en el mismo incidente. Una familia de Gush Katif consiguió
escapar ilesa de un incidente en el que tropas de las Fuerzas de Defensa
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Israelíes abrieron fuego, de forma accidental, sobre ella en una de las
carreteras principales del distrito de Gaza. En la ciudad de Gaza, un soldado
resultó levemente herido por disparos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 29 de
noviembre de 1993)

142. El 29 de noviembre de 1993, un palestino murió a resultas de sus heridas en
el hospital (véase la lista). En el campamento de refugiados de Jan Yunis, se
produjeron disturbios durante el funeral del activista de Al-Fatah abatido el
día anterior por tropas de paisano. Un puesto de las Fuerzas de Defensa
Israelíes fue atacado en el campamento. No hubo heridos. En Rafah, cientos de
personas se lanzaron a las calles y atacaron a las fuerzas de seguridad, que
perseguían a fugitivos, con granadas. Tres miembros de la Policía de Fronteras
y al menos tres palestinos resultaron heridos en el intercambio de disparos.
Escuadrones de los Halcones de Al-Fatah dispararon contra dos puestos de policía
y tres instalaciones de las Fuerzas de Defensa Israelíes en la Faja de Gaza.
No se informa de que haya habido heridos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de
noviembre de 1993)

143. El 30 de noviembre de 1993, un palestino resultó muerto (véase la lista) y
alrededor de 80 heridos, cinco de ellos de gravedad, durante disturbios en la
Faja de Gaza. De acuerdo con fuentes palestinas, la revuelta comenzó al poco de
hacerse un llamamiento para que la gente de Gaza se sumase a una huelga general
de tres días en protesta por la muerte de Ahmed Abu Rish. Los disturbios
comenzaron en Yˆ abaliya cuando grupos de palestinos cortaron carreteras, quemaron
neumáticos y aventaron piedras contra patrullas del ejército. Las tropas
respondieron abriendo fuego con munición real. Los enfrentamientos armados se
reprodujeron en Jan Yunis. Cerca del Hospital Nasser se lanzó una bomba contra
una patrulla de las Fuerzas de Defensa Israelíes y activistas de los Halcones de
Al-Fatah abrieron fuego. No hubo heridos, sin embargo. Hubo un acusado
incremento en el número de incidentes de lanzamiento de piedras en la Ribera
Occidental con los que los palestinos trataban de mostrar su apoyo a sus
compatriotas en Gaza. Tres israelíes fueron heridos en incidentes de
lanzamiento de piedras en Hebrón, Jericó y Naplusa. Dos miembros de la Policía
de Fronteras resultaron levemente heridos en Ramallah al dispersar a gentes que
lanzaban piedras. En Hebrón, se lanzó una bomba incendiaria contra un puesto de
las Fuerzas de Defensa Israelíes, pero no causó daños ni heridos. Una tendera
de la parte vieja de Jaffa fue atacada por dos muchachos, que, al parecer, eran
residentes de la Faja de Gaza. (Jerusalem Post , 1º de diciembre de 1993)

B. Administración de justicia, incluido el derecho
a un juicio justo

1. Población palestina

144. El 31 de agosto de 1993, seis jóvenes de Jericó fueron sentenciados por el
Tribunal Militar de Ramallah a 18 meses de prisión por amenazar al Dr. Saeb
Erekat, un miembro de la delegación palestina en las conversaciones de paz, por
pertenecer al Grupo Hamas y por amenazar a residentes locales que querían vender
sus artículos a judíos. (Jerusalem Post , 1º de septiembre de 1993)
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145. El 6 de septiembre de 1993, el Tribunal de Distrito de Jerusalén sentenció
a Nariman Manasra, de 19 años de edad, natural de Bani Naim (Ribera Occidental)
a 12 años de prisión, por tratar de matar a un policía en Jerusalén oriental.
(Ha’aretz , 7 y 21 de septiembre de 1993; Jerusalem Post , 7 de septiembre
de 1993)

146. El 20 de septiembre de 1993, Nasser Shkirat, de 22 años de edad, natural de
Ŷebel Mukaber (Jerusalén oriental) fue sentenciado a 82 años de prisión por el
Tribunal de Distrito de Jerusalén por apuñalar el 22 de marzo de 1993 a cuatro o
cinco estudiantes de secundaria y al director de la escuela. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 21 de septiembre de 1993)

147. El 26 de septiembre de 1993, el Tribunal Militar de Y ˆ anin sentenció a dos
miembros de la banda de las Panteras Negras de Al-Fatah a cadena perpetua por
asesinato. Iman Jardat, de Silat el-Hartiya (zona de Y ˆ anin), fue sentenciado a
cuatro cadenas perpetuas y 85 años de prisión por el asesinato de tres personas
sospechosas de colaboracionismo y dos drusos. Además, se lo declaró culpable de
asesinato en grado de tentativa, de causar heridas corporales graves y de
disparar contra patrullas de las Fuerzas de Defensa Israelíes. Yosef Arshad, de
Sir (zona de Y ˆ anin), fue sentenciado a cinco cadenas perpetua s y a 55 años de
prisión por el asesinato de cinco palestinos. También fue declarado culpable de
intento de asesinato de diversos residentes de los territorios, sospechosos de
colaboracionismo, de disparar contra miembros de las Fuerzas de Defensa
Israelíes, de secuestro, de causar lesiones corporales graves y de tenencia de
armas de fuego. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 27 de septiembre de 1993)

148. El 13 de octubre de 1993, el Tribunal Militar de Naplusa, sentenció a Ahmed
Haled Abu Rub, un dirigente de las Panteras Negras, a 14 años de prisión además
de a seis años de libertad condicional postergada por llevar a cabo ataques e
incitar a la agresión. (Ha’aretz , 14 de octubre de 1993)

149. El 18 de octubre de 1993, el miembro de las Panteras Negras Salah Mahmoud
Sadaya, de Nur Shams, en el distrito de Tulkarm, fue sentenciado por el Tribunal
Militar de Naplusa a 55 años de prisión por el asesinato de tres residentes de
su mismo pueblo. (Ha’aretz , 19 de octubre de 1993)

150. El 21 de octubre de 1993, el Tribunal Supremo de Justicia ordenó al
Ministerio del Interior que explicase su negativa a conceder la ciudadanía a
Jaffar Hamuda, de Naplusa, que había contraído matrimonio con una israelí.
La esposa de Hamuda, Hiyat, había nacido en Jaffa y la pareja contrajo
matrimonio en 1984. Al no tener la ciudadanía Hamuda ha sido arrestado
periódicamente por pasar la noche en su propia casa de manera "ilegal".
(Jerusalem Post , 22 de octubre de 1993)

151. El 22 de octubre de 1993 se informó que, según un auto de acusación
revisado y remitido al Tribunal Militar de Ramallah, Mohammed Salah, el
ciudadano americano que fue arrestado en Israel en enero de 1993, era el jefe
mundial del ala militar del Grupo Hamas. Salah fue acusado en junio de
transferir fondos a activistas de Hamas en los territorios. Investigaciones
posteriores revelaron que Salah era de hecho el comandante de los activistas
militares del grupo. (Jerusalem Post , 22 de octubre de 1993)
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152. El 26 de octubre de 1993, el Tribunal de Distrito de Jerusalén sentenció a
un palestino de 15 años de edad a seis meses de prisión, más 12 meses de
libertad condicional postergada por lanzar piedras y botellas contra la casa del
miembro del Knesset Ariel Sharon, en la ciudad vieja de Jerusalén. (Ha’aretz ,
27 de octubre de 1993)

153. El 27 de octubre de 1993, el Tribunal Militar de Gaza sentenció a dos
activistas del Grupo Hamas a cadena perpetua. Hamis Adi Akel fue sentenciado
a 21 cadenas perpetuas y 20 años de prisión por ocasionar la muerte a
16 palestinos y participar en el asesinato de un israelí, Doron Shorshan, el día
1º de enero de 1992. Mazen Adel Sliman Anhal fue sentenciado a cuatro cadenas
perpetuas y 20 años de prisión por tres asesinatos y una tentativa de asesinato.
(Ha’aretz , 28 de octubre de 1993)

154. El 31 de octubre de 1993, se informó que el Tzedek-Tzedek, el Centro de
Libertades Civiles judío, había solicitado al Tribunal Supremo de Justicia que
volviese a encarcelar a una palestina que ya había estado presa Avir Abu Ravak
Elron, de Y ˆ anin. La mujer, que había sido acusada de apuñalar a un miembro de
la Policía de Fronteras, fue puesta en libertad junto con otros 616 prisioneros
palestinos. La agrupación señaló que su caso no reunía los requisitos del
Gobierno para la puesta en libertad, ya que había causado lesiones físicas a un
israelí. El Gobierno respondió declarando que la tentativa de asesinato no
constituye asesinato en sí mismo y que, por lo tanto, no podía considerarse que
tuviera "las manos manchadas de sangre". (Jerusalem Post , 31 de octubre
de 1993)

155. El 3 de noviembre de 1993, el Tribunal Militar de Naplusa sentenció a Samir
el-Usta, de 35 años de edad, natural de Naplusa, a cadena perpetua por el
intento de asesinato de un oficial de las Fuerzas de Defensa Israelíes en
Naplusa. (Ha’aretz , 4 de noviembre de 1993)

156. El 8 de noviembre de 1993, el Tribunal Supremo autorizó la puesta en
libertad bajo fianza de 5.200 dólares de los EE.UU. de Yussuf Aba-Zahra, un
menor de edad en los territorios acusado de lanzar piedras. El abogado del
acusado había recurrido a la decisión original de no conceder la libertad bajo
fianza, alegando en su defensa la situación de alteración del orden público
existente desde la firma del acuerdo de paz con la OLP el día 13 de septiembre
de 1993. En el pasado, estos acusados permanecían presos a la espera de juicio.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de noviembre de 1993)

157. El día 15 de noviembre de 1993, el Estado informó al Tribunal Supremo de
Justicia que no era de interés público entablar un proceso al Habiz por las
obras ilegales de renovación en la Cúpula de la Mezquita de la Roca, en
Jerusalén, especialmente teniendo en cuenta que, por el mismo delito, no se
enjuiciaría a particulares. La declaración fue formulada durante la audiencia
relativa a una petición que había sido cursada por los Devotos del Templo del
Monte, en la que se pedía que el Estado y la municipalidad de Jerusalén
detuvieran las presuntas construcciones ilegales en el Monte y entablaran un
proceso al Habiz por construir sin licencia. El Grupo había cursado diferentes
peticiones de este tenor en el pasado, todas las cuales habían sido rechazadas.
(Ha’aretz , 2 y 15 de noviembre de 1993; Jerusalem Post , 16 de noviembre de 1993)
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158. El 18 de noviembre de 1993, dos residentes de Kalandia, Mahmoud
(o Mohammed) Afana, de 29 años de edad, y Ramadan Ya’akub (o Ya’akub Ramadan),
de 30, fueron acusados de asesinar brutalmente el 18 de enero de 1993 a la
prostituta Sara Sharon. Fueron sentenciados a cadena perpetua y 10 años de
prisión por el Tribunal de Distrito de Tel Aviv. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
19 de noviembre de 1993)

159. El 22 de noviembre de 1993, el Tribunal de Distrito de Jerusalén sentenció
a dos soldados que habían dado muerte a Yaron Chen a cadena perpetua y 60 años
de prisión. El tercer acusado fue sentenciado a cadena perpetua y 20 años de
prisión. Los tres, Taisar Suleiman, de 20 años de edad, de Beit Hanina, Fahd
Saludi, de 22 años, de Kafr Jaba y Marwan Abu Ramiliah, de 22 años, de A-Ram,
fueron acusados de acuerdo con sus propias confesiones. Chen fue secuestrado y
asesinado mientras hacía autostop al norte de Jerusalén en agosto de 1993.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de noviembre de 1993)

160. El 28 de noviembre de 1993, se informó que el Tribunal Militar de Gaza
había sentenciado a Nasser Fadi (Faidi), de 31 años de edad, natural de Jan
Yunis, a ocho cadenas perpetuas y 60 años de prisión por el asesinato en marzo
de un residente de Gush Katif, Simha Levy, y de otros siete palestinos.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de noviembre de 1993)

161. El 29 de noviembre de 1993, el Tribunal de Distrito de Tel Aviv sentenció a
Mahmoud Galaban, de 40 años de edad, a Salam Abu Sha’ab, de 29 años de edad y a
Jamal Abu Adi, de 25, todos ellos de Jan Yunis , y a Nafez Nahar, de 28 años, de
la ciudad de Gaza, a cadena perpetua por el asesinato de Izhar Mansour en Petah
Tikva el 15 de febrero. (Jerusalem Post , 29 de noviembre de 1993)

162. El 29 de noviembre de 1993, Muhammad Salawah y su hermano Ata fueron
sentenciados a sendas cadenas perpetuas por colocar en la entrada del
asentamiento de Matityahu una bomba que mató a una mujer israelí e hirió a otras
seis personas el 17 de octubre de 1992. (Ha’aretz , 30 de noviembre de 1993)

2. Israelíes

163. El 12 de septiembre de 1993, el Tribunal Supremo de Justicia rechazó sendas
peticiones contra el acuerdo con la OLP, dictando en un caso que el asunto no
era susceptible de ser tratado en un tribunal y en otro, que no se había violado
ninguna ley procesal. (Jerusalem Post , 18 de septiembre de 1993)

164. El 23 de septiembre de 1993, el Tribunal Supremo de Justicia rechazó una
petición formulada por los Devotos del Monte del Templo en la que se pedía que
el Habiz musulmán fuese encausado por construcción ilegal sobre el Monte. La
Asociación también criticó acremente a diversas autoridades israelíes por hacer
la vista gorda ante las violaciones. La petición, que fue cursada en 1990,
citaba diversos casos de construcción ilegal y plantación de árboles.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de septiembre de 1993)

165. El 25 de octubre de 1993, un grupo de trabajo de tres juristas del Tribunal
Supremo desestimó tres peticiones que solicitaban que la puesta en libertad de
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prisioneros palestinos se retrasase aduciendo que la decisión del Gobierno era
ilegal y peligrosa para el bien común. El Tribunal aceptó la justificación del
Gobierno de que no se había extralimitado en sus poderes y había actuado
conforme a criterios de seguridad estrictos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de
octubre de 1993)

166. El 15 de noviembre de 1993, el Fiscal General, Michael Ben Yair, pidió a la
policía que investigase al Comité para la Seguridad en Carretera, afín al
movimiento Kach, basándose en informes de prensa en los que se afirmaba que el
Comité se había responsabilizado de los disparos efectuados sobre los residentes
árabes en Jericó el día 8 de noviembre. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de
noviembre de 1993)

167. El 19 de noviembre de 1993, el Tribunal de Magistrados de Jerusalén puso en
libertad a los dirigentes del movimiento Kach, Baruch Marzel y Noam Federman,
que habían sido arrestados durante la visita del Presidente Ezer Weizman a
Kiryat Arba. La policía había pedido al Tribunal que los mantuviese bajo
arresto durante siete días, a fin de poder investigar su supuesta implicación en
disturbios en los territorios. El juez decidió que la policía podía investigar
las violaciones sin que se mantuviera a ambos acusados arrestados. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 21 de noviembre de 1993)

168. El 23 de noviembre de 1993, Rafi Ohana, de 20 años de edad, y su hermano
Moshe, de 25, de Kfar Saba, permanecieron en custodia durante 15 días por orden
del Tribunal de Magistrados de Tel Aviv. Eran sospechosos de vender armas
robadas a las Fuerzas de Defensa Israelíes, posteriormente usadas por activistas
del Grupo Hamas en el asesinato de tres policías y en el intento de asesinato de
un oficial de la guardia civil. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 24 de noviembre
de 1993)

169. El 25 de noviembre de 1993, el Tribunal de Magistrados de Jerusalén amplió
en ocho días el arresto de David Bakush, de 30 años de edad, de Beit El,
sospechoso de disparar y herir a un árabe durante disturbios acaecidos el 13 de
noviembre, cerca del lugar en el que había sido asesinado el residente Haim
Mizrahi. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 26 de noviembre de 1993)

170. El 26 de noviembre de 1993, el rabino Avraham Toledano, de Kiryat Arba, que
encabezó durante algún tiempo tras la muerte del rabino Meir Kahane, el
movimiento Kach, permaneció arrestado durante 10 días por orden del Tribunal de
Magistrados de Kfar Saba, acusado de intentar pasar de contrabando armas y otro
material procedente de los Estados Unidos. La policía cree que planeaba, junto
con otros miembros del movimiento Kach, llevar a cabo ataques contra árabes.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de noviembre de 1993)

/...



A/49/67
Español
Página 43

C. Tratamiento de civiles

1. Situación general

a) Hostigamiento y maltrato físico

171. El 20 de octubre de 1993, soldados pertenecientes a las Fuerzas de Defensa
Israelíes irrumpieron en las casas de dos palestinos en el pueblo de Azna en
busca de sus propietarios. Las esposas de los mismos informaron que habían
dicho a los soldados que sus maridos se encontraban durmiendo en sus lugares
de trabajo, en el interior de la Línea Verde. Pese a ello, asaltaron las casas,
destrozaron el mobiliario y saquearon todas sus pertenencias. (Al-Tali’ah ,
28 de octubre de 1993)

172. El 4 de noviembre de 1993, dos policías de fronteras que habían estado
destinados en la zona de Hebrón fueron arrestados como sospechosos de haber
golpeado a un residente árabe de la zona y haberle apuñalado posteriormente.
Ambos policías de fronteras admitieron que estaban involucrados en el incidente.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 7 de noviembre de 1993)

173. El 16 de noviembre de 1993, el miembro del Knesset Tamar Gozhansky dirigió
una carta de protesta a la Ministra de Asuntos Laborales y Sociales Ora Namir en
la que le solicitaba que estudiara las denuncias de hostigamiento presentadas
por trabajadores palestinos empleados en Israel. Gozhansky indicó que se había
efectuado un creciente número de denuncias en la Línea Directa de los
Trabajadores, en las que se señalaba que la Policía de Fronteras retenía a
trabajadores palestinos en los sitios en los que se reunían para regresar a sus
hogares para someterlos a humillantes registros que se prolongaban durante una
hora o más. En dicha carta se observaba que los registros no podían
justificarse por motivos de seguridad ya que los trabajadores salían de Israel
para regresar a sus hogares. (Jerusalem Post , 17 de noviembre de 1993)

b) Castigos colectivos

i) Casas o habitaciones demolidas o clausuradas

174. El 5 de septiembre de 1993, se informó de que las casas de seis
"terroristas" habían sido clausuradas en Hebrón. (Ha’aretz , 5 de septiembre
de 1993)

175. El 12 de septiembre de 1993, la policía y la Policía de Fronteras
acompañaron a un equipo de las Fuerzas de Defensa Israelíes al campamento de
refugiados de Shu’fat, al norte de Jerusalén, donde los soldados clausuraron
las habitaciones de dos activistas que habían sido declarados culpables de
asesinato. Mahmoud Da’ay ˆana, de 45 años, y Y ˆ uma’Mussa, de 50 años, cumplían
sentencias de cadena perpetua por haber dado muerte en enero de 1993 a Sara
Sharon, una prostituta de Tel Aviv. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 13 de septiembre
de 1993)

176. El 19 de septiembre de 1993, inspectores del ayuntamiento de Jerusalén
ordenaron la demolición de una estructura construida ilegalmente en el sector
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árabe del barrio de Abu Tor de la capital. El recurso elevado por el
propietario ante el Tribunal Superior fue desestimado. (Jerusalem Post , 20 de
septiembre de 1993)

177. El 3 de octubre de 1993, fuentes palestinas informaron de que, el día
anterior en la Faja de Gaza, en el curso de un ataque en gran escala contra
hombres armados buscados por las autoridades habían sufrido daños o resultado
destruidas 17 casas. En el campamento de refugiados de el Bureiy ˆ, en el barrio
de Sabra de la ciudad de Gaza, en el pueblo de Y ˆ abaliya, en Rafah y en Jan Yunis
se destruyeron tres casas y se ocasionaron daños a otras 10. Según informes, la
Mezquita de Shamali, situada en el campamento de refugiados de Shati’, también
sufrió leves daños. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de octubre de 1993)

178. El 18 de octubre de 1993, empleados municipales fuertemente protegidos
por la policía demolieron una casa árabe construida ilegalmente en Kfar Aqab, en
el norte de Jerusalén, por orden del alcalde Teddy Kollek. La casa todavía
no estaba habitada. (Jerusalem Post , 19 de octubre de 1993; también citado en
Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)

179. El 29 de octubre de 1993, según informaciones, una casa fue destruida y
otras dos resultaron dañadas en Nuseyrat cuando se intentaba capturar a
activistas palestinos en la Faja de Gaza. (Ha’aretz , 31 de octubre de 1993)

180. El 8 de noviembre de 1993, se dispararon misiles antitanque contra una casa
en Beit Awa, en las cercanías de Hebrón, donde tres hombres armados se habían
refugiado tras hacer caso omiso de la orden de rendirse. La casa fue demolida y
uno de los hombres resultó muerto. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de noviembre
de 1993)

181. El 9 de noviembre de 1993, se informó de que en los últimos tres años
se habían destruido más de 100 casas en los territorios en el transcurso
de operaciones de búsqueda de fugitivos. No obstante, las autoridades de
seguridad habían anunciado recientemente que pagarían indemnizaciones a los
propietarios cuyas casas hubieran resultado dañadas. (Ha’aretz , 9 de noviembre
de 1993)

182. El 18 de noviembre de 1993, las fuerzas de seguridad clausuraron la casa
del joven de 19 años Iyad Salam Hassan al-’Ar’ur, natural de Gaza, quien había
matado a puñaladas a Haim Darina. (Ha’aretz , 19 de noviembre de 1993)

ii) Imposición de toques de queda, clausuras o cierres de zonas

183. El 2 de septiembre de 1993, tras haber sido muerto un soldado israelí cerca
del pueblo de Dura, en la zona de Hebrón, el ejército impuso un toque de queda
en el área donde se produjo el ataque. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 3 de
septiembre de 1993)

184. El 19 de septiembre de 1993, se informó de que el cierre general de los
territorios impuesto durante el Año Nuevo y el Shabbat (del 15 al 18 de
septiembre) se levantaría en la mañana del 19 de septiembre. (Ha’aretz , 14 y
19 de septiembre de 1993)
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185. El 24 de septiembre de 1993, se informó de que los territorios quedarían
incomunicados a partir de las 2 de la madrugada y durante 48 horas con ocasión
del Yom Kippur (Día del Perdón). En la zona de El Bireh se impuso el toque de
queda tras ser apuñalado un soldado. (Ha’aretz , 26 de septiembre de 1993;
Jerusalem Post , 24 y 26 de septiembre de 1993)

186. El 30 de septiembre de 1993, se informó de que el toque de queda impuesto
en Kabatiya dos días antes seguía en vigor. (Al-Tali’ah , 30 de septiembre
de 1993)

187. El 10 de octubre de 1993, el Ministro de la Policía, Moshe Shahal, se
reunió con Faisal Husseini y otros representantes palestinos para estudiar la
posibilidad de poner fin al cierre de los territorios y de permitir a los
palestinos entrar en Jerusalén. (Ha’aretz , 11 de octubre de 1993)

188. El 15 y 16 de octubre de 1993, se impuso el toque de queda en Hebrón,
mientras los soldados batían la zona en busca de los responsables de un ataque
perpetrado contra un estudiante yeshiva. (Jerusalem Post , 17 de octubre
de 1993)

189. El 24 de octubre de 1993, las Fuerzas de Defensa Israelíes impusieron un
toque de queda mientras se efectuaban registros en la zona de Jan Yunis a raíz
del asesinato de dos soldados cometido en esa zona. (Ha’aretz , 25 de octubre
de 1993; también citado en Al-Tali’ah , 28 de octubre de 1993)

190. El 2 de noviembre de 1993, se impuso el toque de queda en Siny ˆil (Ribera
Occidental), en el transcurso de la investigación realizada por las Fuerzas de
Defensa Israelíes tras un ataque con un cochebomba que resultó fallido.
(Jerusalem Post , 2 de noviembre de 1993)

191. El 7 de noviembre de 1993, las Fuerzas de Defensa Israelíes impusieron un
toque de queda en Hebrón durante 48 horas a raíz del ataque contra el rabino
Druckman, en el que resultó muerto su chófer. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de
noviembre de 1993; citado también en Al-Tali’ah , 11 de noviembre de 1993)

192. El 15 de noviembre de 1993, las Fuerzas de Defensa Israelíes impusieron un
toque de queda en Hebrón e impidieron a los colonos entrar en la ciudad desde
Kiryat Arba. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 16 de noviembre de 1993; citado también
en Al-Tali’ah , 18 de noviembre de 1993)

193. El 25 de noviembre de 1993, se impuso el toque de queda en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya tras la muerte de Imad Akkel, dirigente del brazo armado
de Hamas en la Faja de Gaza. (Ha’aretz , 26 de noviembre de 1993)

194. El 26 y 27 de noviembre de 1993, las Fuerzas de Defensa Israelíes
impusieron un toque de queda en el barrio de Sheijh Radwan de la ciudad de Gaza,
al tiempo que seguía en vigor el toque de queda impuesto en el campamento de
refugiados de Y ˆ abaliya. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 28 de noviembre de 1993)
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iii) Otras formas de sanciones colectivas

195. No se dispone de información sobre este tema.

c) Expulsiones

196. El 9 de septiembre de 1993, 181 activistas de Hamas y de Y ˆ ihad Islámica
que habían sido deportados en diciembre de 1992 al sur del Líbano regresaron
a Israe l y a los territorios ocupados. Todos ellos fueron directamente
trasladados a los siguientes centros de detención de Israel y de los
territorios para proceder a su identificación, registro y examen médico:
Dahiriya en Hebrón, Fara en Naplusa, Ketziot en el Negev y Beach en Gaza.
Un total de 189 deportados habían recibido autorización para regresar; sin
embargo, ocho de ellos, a quienes, según se informa, esperaban largas cadenas
de prisión en Israel, habían decidido permanecer con el resto de los activistas
en el campamento de Marj al-Zahour. El regreso de los demás deportados a
Israel está previsto para diciembre. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 y 10 de
septiembre de 1993)

197. El 14 de septiembre de 1993, fuentes palestinas de Gaza y Naplusa
informaron de que varias docenas de los activistas que habían regresado del
Líbano unos días antes y permanecían en centros de detención fueron puestos en
libertad y regresaron a sus hogares. No se informó acerca de su identidad.
(Ha’aretz , 15 de septiembre de 1993)

198. El 11 de octubre de 1993, Omar Kjatib, jefe adjunto de la misión de la
OLP en Ammán, declaró que se había llegado en principio a un acuerdo entre la
OLP e Israel en virtud del cual los palestinos que habían sido deportados de su
patria después de 1967 serían autorizados a regresar por etapas, pero no reveló
el número de deportados palestinos incluidos en la lista que se envió a Israel.
No obstante, otro miembro de alto nivel de la OLP que confirmó la declaración de
Kjatib relativa a los deportados, indicó que su número podía alcanzar a los 200.
No se disponía de cifras definitivas sobre el número total de palestinos
deportados por Israel desde 1967. (Jerusalem Post , 12 de octubre de 1993)

199. El 15 de noviembre de 1993, se informó de que la OLP había compilado una
lista de 1.800 palestinos deportados por Israel desde 1967 que se enviaría a
Israel junto con una propuesta de calendario de retorno. Según informaciones,
la OLP también había confeccionado, o se encontraba haciéndolo, otras dos
listas, una de los palestinos que habían podido salir en una serie de
intercambios de prisioneros y la otra de prisioneros que habían aceptado
exiliarse a cambio de salir antes de la cárcel. (Jerusalem Post , 15 de
noviembre de 1993)

d) Situación económica y social

200. El 30 de agosto de 1993, se informó de que se construiría un nuevo hospital
de ginecología y maternidad en Beit Sahur, cerca de Belén, a raíz de la
solicitud presentada por la Asociación de Médicos Israelo-Palestinos en pro de
los Derechos Humanos. El jefe de la Administración Civil de la Ribera
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Occidental, General de Brigada Gadi Zohar, había autorizado su construcción una
semana antes. (Jerusalem Post , 30 de agosto de 1993)

201. El 6 de septiembre de 1993, el Ministro de Sanidad Haim Ramon, durante una
visita sin precedentes realizada a los hospitales de Jerusalén oriental, declaró
que los servicios de salud constituirían el primer sector del que los palestinos
de Gaza y Jericó se harían cargo a tenor de los acuerdos de autonomía.
Igualmente, observó que la mayoría de los servicios de salud en los territorios
ya estaban administrados por habitantes de la zona que trabajaban para la
Administración Civil. Prometió investigar las denuncias formuladas por los
hospitales de Jerusalén oriental en el sentido de que el cierre de los
territorios había impedido a cierto número de pacientes llegar a los hospitales
y que las solicitudes periódicas de permisos de viaje causaban pérdidas de
tiempo al personal. En principio, también convino en equiparar los requisitos
exigidos a los médicos de los territorios ocupados para ejercer con aquellos que
se exigen a los médicos judíos inmigrantes. (Jerusalem Post , 7 de septiembre
de 1993)

202. El 9 de septiembre de 1993, un portavoz de la Administración Civil negó los
rumores de que se fuera a traspasar la gestión de los Departamentos de Salud y
Educación a los palestinos. Añadió que era excesivamente prematuro aludir a
cualquier transferencia de competencias en estas materias. Solamente se estaban
considerando cambios administrativos internos concernientes a las Fuerzas de
Defensa Israelíes. (Al-Tali’ah , 9 de septiembre de 1993)

203. El 3 de octubre de 1993, se informó de que el Organismo de Obras Públicas
y Socorro de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano
Oriente (OOPS) había confeccionado una lista de proyectos por valor de
90 millones de dólares que se llevarían a cabo de inmediato para ayudar a
poner en marcha el autogobierno palestino. Los proyectos incluían medidas
de saneamiento, la construcción de nuevas escuelas, la ampliación de los
servicios de salud y la construcción de viviendas para los refugiados que
regresaban. El OOPS ya había asignado fondos para un nuevo hospital en Gaza
cuyas obras comenzarían a finales de mes y cuyo coste se estimaba en 35 millones
de dólares. Funcionarios del OOPS declararon que el hospital de Gaza sería el
primero que se construiría en la Faja de Gaza desde 1967. (Jerusalem Post , 3 de
octubre de 1993)

204. El 7 de octubre de 1993, el Programa Mundial de Alimentos (PMA) anunció
que proporcionaría ayuda alimentaria por valor de 3,5 millones de dólares a
los palestinos de Gaza. Dicha ayuda constituiría el primer apoyo material a
los territorios desde la firma de los Acuerdos de Paz, y consistía en casi
6.500 toneladas métricas de alimentos que se distribuirían a 140.000 palestinos
con la ayuda de los organismos de socorro locales. (Jerusalem Post , 8 de
octubre de 1993)

205. El 7 de octubre de 1993, se informó de que el ayuntamiento de Jerusalén
occidental había preparado o entablado unos 14.000 procesos legales contra
residentes árabes de Jerusalén oriental. Dichos procesos, en que se demandaba
a comerciantes y propietarios de inmuebles árabes por no haber pagado los
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impuestos de la arnona , podían acarrear elevadas multas o el embargo de bienes.
(Al-Tali’ah , 7 de octubre de 1993)

206. El 10 de octubre de 1993, el Dr. Y ˆ amal M. Safi, Director del Instituto de
Investigación y Protección del Medio Ambiente de Gaza, declaró que los problemas
más acuciantes de Gaza eran la catastrófica escasez de agua, la inexistencia de
instalaciones para el tratamiento de aguas residuales y de residuos sólidos, la
superpoblación y el uso incontrolado de plaguicidas. Estas declaraciones las
realizó en el curso de una reunión sobre el estado del medio ambiente en la Faja
de Gaza, celebrada en Jerusalén bajo los auspicios de la Mesa Redonda Palestino-
Israelí sobre el Medio Ambiente. (Jerusalem Post , 11 de octubre de 1993)

207. El 18 de octubre de 1993, el Comité de Finanzas aprobó asignar una partida
de 7,6 millones de dólares para la creación de 15.000 puestos de trabajo en
Gaza. El dinero, que sería distribuido por la Administración Civil, procedía de
los presupuestos de varios ministerios. (Jerusalem Post , 19 de octubre de 1993)

208. El 19 de octubre de 1993, se informó de que la Línea Directa de los
Trabajadores, una organización sin fines de lucro radicada en Tel Aviv, había
enviado una carta de denuncia a la Ministra de Asuntos Laborales y Sociales,
Ora Namir, en la que se aludía a los casos de unos 20 trabajadores de los
territorios que no podían obtener permiso de trabajo por carecer de una nota de
despido de sus últimos patronos. (Jerusalem Post , 19 de octubre de 1993)

209. El 24 de octubre de 1993, el Ministro de Sanidad, Haim Ramon, solicitó al
Ministro de Hacienda, Avraham Shohat, que aprobara una asignación de unos
2,3 millones de dólares para adquirir la provisión de vacunas necesaria para los
niños de los territorios durante un año. Ramon explicó que hasta entonces la
Administración Civil había sido responsable de la provisión de vacunas. Sin
embargo, las autoridades palestinas establecidas en virtud de los acuerdos de
autonomía podrían carecer inicialmente de la organización necesaria para la
adquisición de las vacunas. Por lo que se refiere a la salud pública, el 95% de
los niños de los territorios estaban vacunados, un porcentaje similar al de
Israel. Los gastos de salud de la Administración Civil alcanzaban los
7,5 millones de dólares en el conjunto de los territorios. El número de camas
disponibles en los hospitales de Gaza era de 1.000. Además, 11.000 palestinos
de los territorios en grave estado de salud fueron hospitalizados en
instituciones médicas israelíes en 1993. (Jerusalem Post , 25 de octubre
de 1993)

210. El 26 de octubre de 1993, el Comité de Asuntos Laborales y Sociales aprobó
en primera lectura un proyecto de ley en virtud del cual las mujeres palestinas
que trabajaban en Israel, o cuyos maridos trabajaran en Israel, tendrían derecho
a las ayudas concedidas por el Instituto Nacional de Seguros por valor de unos
218 dólares (650 NIS) a las que pueden optar las familias trabajadoras
israelíes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 27 de octubre de 1993)

211. El 31 de octubre de 1993, se informó de que la Asociación de Médicos
Israelo-Palestinos en pro de los Derechos Humanos requería la cooperación
israelí en el desarrollo del sistema de servicios de salud de Gaza en el marco
de los acuerdos de autonomía, y afirmaba que el bienestar de los pacientes de la
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zona todavía era responsabilidad fundamental del Gobierno. La Asociación había
elaborado una propuesta de 11 puntos para la cooperación de las autoridades
palestinas e israelíes hasta que estuviera en marcha un sistema de servicios de
salud palestino independiente. Una de las propuestas era que Israel se
comprometiera a continuar prestando en sus hospitales los servicios de
diagnóstico, tratamiento y cirugía con que no contaran los centros médicos de
Gaza. La Asociación también solicitaba la ayuda de Israel para la creación de
una infraestructura médica independiente en la zona, ayuda que consistiría en el
establecimiento de programas de formación para especialistas en los hospitales
de Gaza y en la cooperación para la adquisición de equipo para dichos
hospitales. (Jerusalem Post , 31 de octubre de 1993)

212. El 1º de noviembre de 1993, la Compañía de Electricidad Israelí cortó la
electricidad a unos 100.000 habitantes de Gaza. Según la radio israelí, ciertos
barrios de Gaza habían acumulado una deuda de unos 4,5 millones de dólares en
facturas de electricidad impagadas. (Jerusalem Post , 2 de noviembre de 1993;
también citado en Al-Tali’ah , 4 de noviembre de 1993)

213. El 2 de noviembre de 1993, se informó de que la Asociación de Médicos
Israelo-Palestinos en pro de los Derechos Humanos había denunciado que los
residentes de Gaza que necesitaban tratamiento médico urgente en hospitales
israelíes no lo podían recibir a causa de dificultades económicas. En una carta
dirigida al General de División Danny Rothschild, coordinador de las Fuerzas de
Defensa Israelíes en los territorios, y al Jefe de la Administración Civil,
General de Brigada Dubi Gazit, la Asociación indicaba que 120 pacientes se
encontraban a la espera de ser trasladados a hospitales por recomendación de los
especialistas. Dicha carta rezaba como sigue: "Pedimos que los pacientes que
requieran cuidados médicos en hospitales israelíes sean trasladados a ellos
inmediatamente". (Jerusalem Post , 2 de noviembre de 1993)

214. El 4 de noviembre de 1993, los residentes de Gaza denunciaron que el
suministro eléctrico había sido cortado por la noche durante los 80 días
anteriores en toda la Faja. Los residentes creían que esta era la forma elegida
por la Compañía de Electricidad Israelí para castigar a quienes no habían
abonado sus facturas de electricidad, especialmente las fábricas. (Al-Tali’ah ,
4 de noviembre de 1993)

215. El 5 de noviembre de 1993, el Histadrut y los sindicatos palestinos
concertaron un acuerdo de cooperación en una reunión celebrada entre
funcionarios del Histadrut y dirigentes sindicales palestinos. Se decidió
establecer un grupo de trabajo conjunto para determinar áreas de cooperación,
incluidos cursos de formación para trabajadores, el análisis de los derechos de
los trabajadores en Israel y el estudio de la demanda de los palestinos para que
se les devolvieran las deducciones de que habían sido objeto los salarios de los
trabajadores palestinos en Israel durante los últimos 26 años. Una semana
antes, el dirigente del Movimiento por los Derechos de los Ciudadanos del
Histadrut, el miembro del Knesset Ran Cohen, había manifestado que el Histadrut
debía garantizar que los cientos de millones de shekels deducidos de los
salarios de los trabajadores palestinos desde 1967 en concepto de pagas de
separación del empleo, pensiones y seguros nacionales, por los que nunca
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recibieron beneficios, se pusieran a disposición de los palestinos. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 7 de noviembre de 1993)

216. El 10 de noviembre de 1993, se informó de que la Asociación de Médicos
Israelo-Palestinos en pro de los Derechos Humanos había acusado a la
Administración Civil de Gaza de hacer caso omiso de la situación por la que
atravesaban 120 pacientes de la Faja de Gaza que se encontraban a la espera de
ser trasladados a hospitales israelíes. A raíz de la muerte de un niño de
7 meses que se encontraba a la espera de ser operado en un hospital israelí
- según la Asociación, Wala Abu Ali murió por negligencia - la miembro del
Knesset Naomi Hazan pidió que el Ministro de Defensa, Isaac Rabin, investigara
las razones de las demoras en el traslado de pacientes. Hazan también preguntó
por qué siempre faltaban medicamentos en las farmacias y hospitales de Gaza y
qué es lo que se estaba haciendo para solucionar el problema. Al tiempo que
negaba categóricamente la denuncia de la Asociación, la portavoz de la
Administración Civil, Yael Nussberg, manifestó que la Administración estaba
actuando correcta y adecuadamente y que no se había producido ningún cambio en
la normas de hospitalización. Añadió que a los pacientes necesitados de
atención médica urgente se les seguía enviando a hospitales israelíes sin entrar
a considerar la hora que fuese, tal y como fuera decidido por los médicos en los
hospitales locales. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 10 de noviembre de 1993)

217. El 11 de noviembre de 1993, 90 médicos israelíes y palestinos se reunieron
en Jerusalén en un encuentro patrocinado por la organización Defensa
Internacional de los Niños y la Unión de Comités Palestinos de Socorro Médico en
la Ribera Occidental y Gaza. En dicho encuentro, se estudió la manera de
garantizar que los niños palestinos recibieran atención médica adecuada cuando
Gaza y Jericó obtuvieran la autonomía. El resultado fue el establecimiento de
un Comité palestino-israelí que seguiría ocupándose del problema de los
traslados hospitalarios. (Jerusalem Post , 12 de noviembre de 1993)

218. El 13 de noviembre de 1993, la Oficina del Fiscal del Estado anunció que no
tenía objeción alguna a que se expidieran permisos de trabajo en Israel para
Iman Abu Nida, Osama Salut y Salam Abu Assar, de la Faja de Gaza, quienes habían
recurrido ante el Tribunal Superior de Justicia; podrían obtener dichos permisos
en la Administración Civil de las localidades en que residieran. La petición
del cuarto solicitante, Kamal Abu Nada, fue desestimada porque había sido
encarcelado con anterioridad por tráfico de drogas. (Ha’aretz , 14 de noviembre
de 1993)

219. El 21 de noviembre de 1993, la Administración Civil de Gaza negó las
acusaciones presentadas por la Asociación de Médicos Israelo-Palestinos en pro
de los Derechos Humanos en el sentido de que, al acercarse el fin del mandato
israelí sobre el distrito, los pacientes y los servicios de salud locales no
eran objeto de la debida atención. La portavoz de la Administración señaló que
los servicios de salud en Gaza seguían funcionando con normalidad y que no se
había producido ningún cambio en el tratamiento recibido por los pacientes.
La acusación de que cada vez eran menos los pacientes que se trasladaban a los
hospitales israelíes carecía de fundamento, pues dichos traslados se hacían en
la medida de lo necesario. La portavoz se refirió al caso concreto de un niño
de 7 meses cuya muerte, según denunció el grupo, se produjo por no haber sido
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trasladado a tiempo a un hospital israelí. Según la portavoz, no se había
producido ninguna demora en el traslado una vez que se decidió que era
necesario. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 22 de noviembre de 1993)

e) Otros acontecimientos

220. No se dispone de información sobre esta materia.

2. Medidas que afectan algunas de las libertades fundamentales

a) Libertad de tránsito

221. El 1º de septiembre de 1993, según informaron fuentes de la Oficina del
Primer Ministro, el acuerdo de principio concertado con los palestinos trataba
sobre el regreso de los refugiados palestinos de la Guerra de los Seis Días y
podría dar lugar al regreso de varios miles de palestinos a los territorios
administrados. En una cláusula del acuerdo se establecía la creación de un
comité permanente que se encargaría de decidir, buscando un consenso, el modo en
que se autorizaría a las personas que fueron desarraigadas de la Ribera
Occidental y la Faja de Gaza en 1967 a entrar a las zonas autónomas. Las
fuentes confirmaron que se trataba de unos 200.000 refugiados, aunque esta cifra
no se consignaba en el documento. (Jerusalem Post , 1º de septiembre de 1993)

222. El 2 de septiembre de 1993 se informó que las autoridades israelíes habían
adoptado medidas severas para impedir que trabajadores árabes sin permiso de
trabajo entraran a Israel. Las Fuerzas de Defensa de Israel (FDI) detuvieron a
más de 300 trabajadores a lo largo de la Línea Verde y los transfirieron al
puesto oficial de vigilancia de la carretera entre Beersheba y Hebrón.
(Al-Tali’ah , 2 de septiembre de 1993)

223. El 18 de septiembre de 1993, fuentes de la Oficina del Primer Ministro
negaron la existencia de un acuerdo que permitiría a los refugiados palestinos
de 1967 regresar a Israel. Fuentes del Gabinete afirmaron que las informaciones
de fuentes de la OLP sobre un acuerdo de Israel para autorizar el regreso de
400.000 refugiados en los cinco años siguientes "eran completamente absurdas y
carecían de fundamento". (Jerusalem Post , 19 de septiembre de 1993; también se
menciona en Al-Tali’ah , 16 y 30 de septiembre de 1993)

224. El 17 de octubre de 1993, el Viceministro de Relaciones Exteriores,
Sr. Yossi Beilin, confirmó que varios días antes se había decidido que
anualmente se autorizaría el ingreso de 5.000 palestinos a los territorios como
parte del programa de reunificación de familias. También se acordó que los
palestinos residentes en el extranjero que contrajeran matrimonio con residentes
en los territorios tendrían derecho a recibir la condición de residente
permanente de los territorios, mientras que antes no se concedía este derecho.
(Ha’aretz , 13 de octubre de 1993; Jerusalem Post , 18 de octubre de 1993)

225. El 21 de octubre de 1993, fuentes del Gobierno declararon que el Gobierno
había previsto anunciar, como una muestra de buena voluntad, la relajación de
las normas que limitaban el ingreso de palestinos a Jerusalén y que formaban
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parte de las medidas relacionadas con la clausura de los territorios. Según
dichas fuentes, la clausura se levantaría completamente el 26 de octubre para
las mujeres y las personas con empleo en Jerusalén. Los hombres de 40 a 45 años
de edad también recibirían permisos de ingreso. En virtud de las normas de
clausura vigentes en Jerusalén, se autoriza el ingreso a la ciudad a niños
menores de 16 año s y a los hombres y las mujeres mayores de 60 años, además de
las personas que han recibido permisos especiales por razones de carácter
humanitario. (Ha’aretz , 22 y 26 de octubre de 1993; Jerusalem Post , 22 de
octubre de 1993)

226. El 5 de noviembre de 1993, soldados de las FDI interceptaron en la
barricada de Erez a 30 mujeres israelíes del movimiento "Mujeres en pro de la
paz y la igualdad", incluidas la Sra. Tamar Gozhansky y la Sra. Anat Meor, y les
impidieron cruzar la carretera cuando iban al encuentro de prisioneras
palestinas que habían sido liberadas en Gaza. (Ha’aretz , 7 de noviembre
de 1993)

b) Derecho a recibir instrucción

227. El 18 de noviembre de 1993, las autoridades israelíes dispusieron la
clausura por una semana, de la escuela secundaria Hashimiya, situada en
El-Bireh, después de que se dio muerte a balazos a un estudiante. (Al-Tali’ah ,
18 de noviembre de 1993)

c) Libertad de cultos

228. No se dispone de información sobre este tema.

d) Libertad de expresión

229. No se dispone de información sobre este tema.

3. Información sobre las actividades de los colonos que
afectan a la población civil

230. E l 3 y el 4 de septiembre de 1993, en Hebrón, se produjeron varios
enfrentamientos entre colonos y residentes árabes durante el fin de semana
después de que se arrojó una granada en el barrio de Beit Hadassa. (Jerusalem
Post , 5 de septiembre de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah , 9 de
septiembre de 1993)

231. El 13 de septiembre de 1993, en la zona de Hebrón, varios palestinos que
realizaban una manifestación en favor del acuerdo de paz se enfrentaron con
colonos integrantes del movimiento Kach. Varios colonos de Gush Etzion y Ofra
obstruyeron las carreteras en los cruces de Gush Etzion y Beit El por más de una
hora, impidiendo el paso de vehículos de residentes árabes. (Ha’aretz , 15 de
septiembre de 1993)

232. El 23 de septiembre de 1993, los dirigentes de los asentamientos situados
en la Faja de Gaza pidieron que se otorgara a sus asentamientos la condición de
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"asentamientos de la línea de enfrentamiento", en especial después del retiro
del ejército israelí de la Faja de Gaza. Los dirigentes también pidieron que se
construyera una valla eléctrica de 54 kilómetros de largo, cuyo costo se
calculaba en 54 millones de nuevos shekels, para la protección de los
asentamientos. (Al-Tali’ah , 23 de septiembre de 1993)

233. El 3 de octubre de 1993, un grupo de colonos dirigido por el rabí Moshe
Levinger acosó a residentes árabes del barrio de Al Khan en la Ciudad Vieja de
Hebrón. Los colonos alegaban que los residentes árabes estaban viviendo en
casas de propiedad de judíos. (Al-Tali’ah , 7 de octubre de 1993)

234. El 16 de octubre de 1993, soldados hicieron varios disparos al aire de
advertencia durante un enfrentamiento entre colonos judíos y palestinos en
Hebrón. Durante el enfrentamiento, se arrojaron piedras, se rompieron ventanas
y parabrisas, se causaron daños a la propiedad privada y seis palestinos
resultaron heridos. El enfrentamiento se produjo después de que un estudiante
de la yeshiva fue apuñalado el 15 de octubre. Tres palestinos y una mujer
israelí sufrieron lesiones durante los enfrentamientos con colonos. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 17 de octubre de 1993)

235. El 30 de octubre de 1993, miles de colonos obstruyeron carreteras, quemaron
neumáticos y automóviles y apedrearon automóviles de árabes en toda la Ribera
Occidental en protesta contra el asesinato de un residente del asentamiento de
Beit El, Haim Mizrahi, ocurrido el 29 de octubre. Un palestino que iba en un
automóvil resultó herido cerca de Kalkiliya y se ocasionaron daños a decenas de
casas y automóviles en la región de Ramallah y especialmente en El Bireh. Cinco
colonos de Beit Haggai, al sur de Hebrón, fueron detenidos. (Ha’aretz , 31 de
octubre y 1º de noviembre de 1993; Jerusalem Post , 31 de octubre de 1993)

236. El 31 de octubre de 1993, varios colonos obstruyeron la carretera de
Kalkiliya en las cercanías del asentamiento de Kedumim (también se menciona en
Al-Tali’ah , 4 de noviembre de 1993). En El Bireh, el Dr. Mahrouf Saleh, de la
filial de la Sociedad de la Media Luna Roja, declaró que vio a una docena de
jóvenes que salían de una camioneta y rompían las ventanas de tres automóviles
que se encontraban frente a su oficina. (Jerusalem Post , 1º de noviembre
de 1993)

237. El 1º de noviembre de 1993, varios atacantes, presuntamente israelíes, de
un asentamiento cercano prendieron fuego e incendiaron un aula para niños del
campamento de refugiados de Jalazone. Varios colonos obstruyeron carreteras a
fin de impedir el tránsito de vehículos de árabes en cuatro puntos entre
Jerusalén y Beit El, al norte de Jan Yunis, y quemaron neumáticos en todos los
territorios. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 2 de noviembre de 1993)

238. El 2 de noviembre de 1993, cientos de colonos de Gush Katif obstruyeron la
carretera entre Gaza y Jan Yunis en protesta contra la situación en materia de
seguridad. (Ha’aretz , 3 de noviembre de 1993)

239. El 3 de noviembre de 1993, varias decenas de colonos entraron al campamento
de refugiados de Am’ari, situado cerca de Ramallah, y arrojaron piedras contra
automóviles y casas, después de que las ventanas de decenas de vehículos de
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israelíes fueron apedreadas en las cercanías del mismo campamento de refugiados.
(Jerusalem Post , 4 de noviembre de 1993)

240. El 4 de noviembre de 1993, se informó que el Sr. Benhas Felerstein, jefe
del Consejo de Asentamientos Israelíes, había señalado que la excarcelación de
prisioneros palestinos equivalía a dar carta blanca a los palestinos para
eliminar a los colonos. El portavoz del Movimiento de Asentamientos Emunim,
Roni Lutner, añadió que numerosos colonos sintieron desesperación al enterarse
de la decisión de excarcelar a los prisioneros palestinos. (Al-Tali’ah , 4 de
noviembre de 1993)

241. E l 5 y el 6 de noviembre de 1993, varios judíos que fueron apedreados
cuando se dirigían a la cueva de Machpelah en Hebrón, respondieron rompiendo
ventanas de automóviles y casas de propiedad de árabes. Además, golpearon a
varios transeúntes árabes. Varios colonos arrojaron piedras contra automóviles
de árabes que transitaban por la carretera entre Hebrón y Kiryat Arba.
En Kiryat Arba, jóvenes judíos rompieron las ventanas de automóviles que pasaban
por la zona. Cuatro residentes árabes, incluida una mujer, resultaron heridos
durante los enfrentamientos entre árabes y judíos en Hebrón y Kiryat Arba.
Decenas de colonos realizaron manifestaciones en la zona de Beit El. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 7 de noviembre de 1993)

242. El 7 de noviembre de 1993, varios colonos abrieron fuego contra cuatro
palestinos en Gaza, al parecer, en venganza contra el ataque cometido contra el
rabí Haim Druckman cerca de Hebrón. Los colonos obstruyeron la carretera entre
Beersheba y Hebrón por varias horas. No obstante, la mayoría de la población
árabe de la zona se encontraba bajo toque de queda y se produjeron pocos
enfrentamientos. Una barricada en las afueras de Kiryat Arba impidió que los
colonos entraran a Hebrón. Sin embargo, según fuentes árabes e israelíes, se
destruyeron unos 40 automóviles en Hebrón. Varios colonos también obstruyeron
carreteras en Gaza, inclusive la carretera que une Jan Yunis y Gaza, y, según
fuentes palestinas, más de 30 palestinos sufrieron lesiones, en su mayoría
leves, durante enfrentamientos con colonos de Gush Katif. Varios colonos
también prendieron fuego a invernaderos de propiedad de palestinos. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 8 de noviembre de 1993; también se menciona en Al-Tali’ah , 11 de
noviembre de 1993)

243. El 8 de noviembre de 1993, se presume que varios colonos abrieron fuego
contra dos árabes de Jericó (un padre y su hijo), que sufrieron heridas leves,
cerca de Maaleh Ephraim, en las cercanías de la aldea de Awsarin. Cientos de
colonos obstruyeron las 49 carreteras principales de los territorios durante dos
horas, impidiendo de este modo que 60.000 trabajadores árabes llegaran a sus
lugares de trabajo (Al-Tali’ah , 11 de noviembre de 1993). En Gaza, varios
colonos incendiaron la casa de Abdul Karim Astal, situada cerca de Neveh
Dekalim, y unos 10 invernaderos situados cerca de las zonas de Kfar Darom y Gush
Katif. Además, golpearon a palestinos y causaron daños a la propiedad de
árabes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 9 de noviembre de 1993)

244. El 9 de noviembre de 1993, después de que un israelí fue asesinado, de 50 a
100 colonos de Gush Katif y estudiantes de la yeshiva Ohr Etzion acudieron al
lugar del asesinato en la ciudad de Gaza, quemaron neumáticos, levantaron
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barricadas y arrojaron piedras contra los automóviles que transitaban.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 10 de noviembre de 1993)

245. El 10 de noviembre de 1993, varios colonos de Kfar Darom entraron a una
casa en Deir el Balah y ocasionaron daños. La policía detuvo a un colono
sospechoso de haber participado en el incidente. En la Faja de Gaza, un ómnibus
que transportaba pasajeros árabes fue apedreado y dañado. Todas las ventanas
del vehículo resultaron rotas. Un pasajero sufrió heridas leves por fragmentos
de vidrio. (Ha’aretz , 11 de noviembre de 1993)

246. El 13 de noviembre de 1993, Najib Hasuna fue herido gravemente con arma de
fuego mientras, según se informó, decenas de colonos ocasionaban destrozos cerca
de una granja en las cercanías de Ramallah, donde Haim Mizrahi había sido
asesinado. (Ha’aretz , 15 de noviembre de 1993).

247. El 15 de noviembre de 1993, después de que atacaron a un israelí en Hebrón,
colonos de Hebrón y Kiryat Arba asaltaron automóviles y edificios en la entrada
septentrional de la ciudad. Se informó que unos ocho residentes locales que
fueron apedreados resultaron levemente lesionados, mientras que varios
automóviles de árabes fueron destruidos o apedreados , o a varios les perforaron
los neumáticos. La policía señaló que se habían recibido dos quejas en relación
con daños a la propiedad pero que no se había informado sobre heridos. Samaha
Ziyadeh, una muchacha palestina de 17 años de edad, fue herida gravemente en la
cara al recibir una pedrada a través del parabrisas de un automóvil en las
cercanías del campamento de refugiados de Jalazone. Se informó que la piedra
fue arrojada por colonos desde un automóvil que iba en dirección opuesta.
(Ha’aretz , 16 de noviembre de 1993; Jerusalem Post , 16 y 18 de noviembre de
1993; también se menciona en Al-Tali’ah , 18 de noviembre de 1993)

248. El 16 de noviembre de 1993, numerosos colonos de Hebrón y Kiryat Arba,
encabezados por el rabí Moshe Levinger, obstruyeron calles en el centro de
Hebrón, arrojaron piedras contra vehículos de árabes y volcaron puestos en el
centro del mercado. Se informó que los colonos golpearon a varios comerciantes
árabes y que se rompieron los parabrisas de numerosos vehículos. Un policía
fronterizo resultó herido por una piedra arrojada por un colono. En la
municipalidad de El Bireh, colonos de Pesagot y Beit El obstruyeron la carretera
que conduce al asentamiento de Pesagot después de que, según se informó, jóvenes
palestinos apedrearon automóviles de israelíes y obstruyeron carreteras.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 17 de noviembre de 1993)

249. El 17 de noviembre de 1993, el Consejo de Asentamientos Judíos de Judea,
Samaria y Gaza, distribuyó un volante en que se pedía a los colonos que no
atacaran a árabes inocentes. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 18 de noviembre
de 1993)

250. El 18 de noviembre de 1993, decenas de colonos de Gush Katif obstruyeron el
puesto de control de Nahal Oz impidiendo el paso de árabes durante el funeral
del Sargento de Estado Mayor Haim Darina. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 19 de
noviembre de 1993)
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251. El 21 de noviembre de 1993, la policía y las FDI evitaron un enfrentamiento
entre colonos de Mitzpeh Yericho y árabes de Jericó después de que varios
colonos obstruyeron la carretera a Jericó impidiendo el paso de automóviles de
árabes. (Jerusalem Post , 22 de noviembre de 1993)

252. El 21 de noviembre de 1993, varios colonos atacaron e hirieron a peatones y
conductores de automóviles palestinos en la Ciudad Vieja de Hebrón. Varias
personas recibieron atención hospitalaria por lesiones. Se informó que en los
últimos dos días la policía israelí se había negado a registrar nuevas quejas
relativas a ataques de colonos contra palestinos y bienes de palestinos.
(Al-Tali’ah , 25 de noviembre de 1993)

253. El 22 de noviembre de 1993, funcionarios del Gobierno informaron al Comité
de Asuntos Jurídicos del Knesset que la prevención de ataques de colonos contra
árabes y bienes de árabes en los territorios planteaba un problema
extraordinario, tanto por el número insuficiente de efectivos de la policía en
las regiones (actualmente sólo hay 900 efectivos de la policía en los
territorios) como porque ni los colonos ni los árabes están dispuestos a
cooperar a ese respecto. El Presidente, Sr. Dedi Zucker (partido Meretz),
convocó a la reunión debido al "fracaso" de las fuerzas de seguridad, que no
habían logrado impedir esos ataques. Un representante de las FDI rechazó con
indignación las acusaciones formuladas por la organización de derechos humanos
B’tselem y por varios miembros del Comité que consideraban que el ejército
estaba cerrando los ojos ante los disturbios ocasionados por colonos.
(Jerusalem Post , 23 de noviembre de 1993)

254. El 23 de noviembre de 1993, se informó que se estaba estableciendo un grupo
ministerial que se encargaría de recomendar medidas para hacer cumplir las leyes
a los colonos militantes después de que cuatro ministros lanzaron ataques contra
el Gobierno durante una reunión del Gabinete por su incapacidad para controlar a
las personas que obstruían las carreteras o causaban daños a la propiedad de
árabes inocentes. El Procurador General Michael Ben Yair señaló que se habían
presentado a la policía 61 denuncias contra colonos. Varios ministros señalaron
que ello era insuficiente, ya que no se habían realizado investigaciones sobre
las denuncias. (Jerusalem Post , 23 de noviembre de 1993)

255. El 23 de noviembre de 1993, el Sr. Ran Cohen (partido Meretz) pidió que se
convocara a una reunión del Comité de Asuntos Exteriores y Defensa con el Primer
Ministro Yitzak Rabin con la finalidad de examinar el desenfreno de los colonos
y su oposición a los esfuerzos del Servicio de Seguridad General (SSG)
destinados a poner al descubierto a los delincuentes. (Jerusalem Post , 24 de
noviembre de 1993)

256. El 25 de noviembre de 1993, la policía del distrito de Judea requisó los
revólveres de 13 colonos en los asentamientos de Beit El, Beit E l B y Pesagot,
con el objeto de averiguar si las armas habían sido utilizadas en el incidente
ocurrido el 13 de noviembre en que se disparó contra un árabe cerca del
asentamiento de Beit El. (Ha’aretz , 28 de noviembre de 1993)

257. El 29 de noviembre de 1993, dirigentes de los asentamientos lanzaron una
campaña para exhortar a los residentes en el interior del territorio delimitado
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por la Línea Verde a que ayudaran a proteger los asentamientos en previsión del
retiro programado de las FDI de Gaza y Jericó que se efectuaría el mes
siguiente. (Jerusalem Post , 30 de noviembre de 1993)

258. El 30 de noviembre de 1993, el Ministro de Policía Moshe Shahal y el
Sr. Yossi Sarid, miembro del Knesset, expresaron su total desacuerdo con la
policía de Ha-Shomer, una organización establecida por dirigentes de los
asentamientos a fin de alistar voluntarios del interior del territorio
delimitado por la Línea Verde para vigilar los asentamientos. El movimiento
Peace Now emitió una declaración, en la que se señalaba que el establecimiento
de una milicia independiente representaba un nuevo ejemplo de los continuos
intentos de los colonos por imponer su política, so pretexto de la defensa
propia. (Jerusalem Post , 1º de diciembre de 1993)

D. Tratamiento de prisioneros

1. Medidas relativas a la liberación de prisioneros

259. El 9 de septiembre de 1993, se informó de que 450 prisioneros palestinos
fueron trasladados de la prisión del distrito de Gaza a campamentos de detención
en el interior de Israel. Según la Dirección de Prisiones de Israel, los
prisioneros de que se trata cumplían largas sentencias y no serían liberados en
el marco de la Declaración de Principios de Israel y la OLP. (Al-Tali’ah , 9 de
septiembre de 1993)

260. El 29 de septiembre de 1993, se informó de que el Ministro de la Policía
Moshe Shahal había dado instrucciones a la Dirección de Prisiones para que
dispusiera lo necesario ante la posibilidad de que se liberaran prisioneros en
el marco del acuerdo de paz con la OLP. Ya quedaba claro que los prisioneros
por motivos de seguridad que participaron en acciones homicidas no serían
liberados y serían trasladados a prisiones en el interior del territorio
delimitado por la Línea Verde. (Jerusalem Post , 29 de septiembre de 1993)

261. El 30 de septiembre de 1993, el Director de la Dirección de Prisiones de
Israel, Arieh Bibi, declaró que se habían tomado todas las medidas ante la
posibilidad de que el Gobierno de Israel decidiera liberar a los prisioneros
palestinos de la Ribera Occidental y la Faja de Gaza. Bibi añadió que se
había elaborado una lista con los nombres de los prisioneros acusados de
asesinato y que serían trasladados a Israel. Según fuentes periodísticas, unos
2.000 prisioneros serían trasladados a Israel antes de abril de 1994, cuando
entraría en vigor el régimen de autonomía. (Al-Tali’ah , 30 de septiembre
de 1993)

262. El 3 de octubre de 1993, algunos palestinos realizaron una sentada en las
oficinas centrales de la Cruz Roja en Ramallah y El Bireh para pedir la libertad
de los prisioneros y protestar contra el traslado proyectado de prisioneros
palestinos a prisiones en el interior del territorio delimitado por la Línea
Verde. (Al-Tali’ah , 7 de octubre de 1993)
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263. El 7 de octubre de 1993, representantes de la OLP y del grupo de paz Gush
Shalom entregaron una carta al director de la prisión Jneid, en Naplusa, después
que unos 3.000 palestinos e israelíes efectuaron una marcha de protesta frente a
la prisión. Los manifestantes pedían que Israel liberara a todos los
prisioneros palestinos. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de octubre de 1993;
también mencionado en Al-Tali’ah , 7 y 14 de octubre de 1993)

264. El 7 de octubre de 1993, unos 350 manifestantes, en su mayoría mujeres,
realizaron una sentada en las oficinas centrales de la Cruz Roja de la ciudad de
Gaza para pedir la liberación de los prisioneros palestinos. (Jerusalem Post ,
8 de octubre de 1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 14 de octubre de 1993)

265. El 9 de octubre de 1993, el Primer Ministro Yitzhak Rabin pidió a las FDI y
a las autoridades de los órganos de seguridad que elaboraran una lista de
prisioneros palestinos por motivos de seguridad que "no tuvieran las manos
manchadas de sangre", con miras a su liberación. (Ha’aretz , 10 de octubre
de 1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 14 de octubre de 1993)

266. El 17 de octubre de 1993, el Primer Ministro Yitzhak Rabin declaró que un
gran número de prisioneros palestinos serían liberados en el marco de las
negociaciones iniciadas con la OLP. El Servicio de Seguridad General (SSG) y la
policía también declararon que ya habían clasificado a los prisioneros sobre la
base del tipo de delito cometido y de la parte de las condenas que ya habían
cumplido. (Ha’aretz , 14 de octubre de 1993; Jerusalem Post , 18 de octubre
de 1993)

267. El 19 de octubre de 1993, Salim Muhammed Hussein Zerai (o Zeri’i), de
50 años de edad, procedente de Deir el Balah, fue excarcelado. Se trataba del
primer prisionero excarcelado como gesto de buena voluntad, en respuesta a las
peticiones de los palestinos de que se concediera una amnistía general. Sin
embargo, el Primer Ministro Yitzhak Rabin se negó a acceder a la otra petición
formulada por el dirigente de la OLP Yasser Arafat en relación con la liberación
del jeque Ahmed Yassin, dirigente de Hamas. (Por otra parte, el diario
Al-Tali’ah informó de que se estaban celebrando conversaciones en relación con
su excarcelación.) Zerai regresó a su hogar, en el campamento de refugiados de
Deir el Balah, 23 años después de haber sido arrestado en un barco lleno de
armas, frente a la costa de Haifa. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 20 de octubre de
1993; también mencionado en Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)

268. El 24 de octubre de 1993, el Primer Ministro Rabin señaló que Israel
comenzaría a liberar entre 700 y 760 prisioneros palestinos el 25 de octubre,
sobre la base del acuerdo alcanzado, pese a la matanza de dos soldados israelíes
en Gaza. Sin embargo, Israel no liberaría a los prisioneros de Hamas cuya
excarcelación también se había proyectado. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 25 de
octubre de 1993)

269. El 25 de octubre de 1993, más de 600 prisioneros palestinos fueron
liberados de los centros de detención en Israel y en los territorios; 280 de
ellos procedían de la Faja de Gaza. Israel y la OLP habían convenido en Taba en
liberar esa semana un número limitado de cerca de 700 prisioneros que tenían
menos de 18 años de edad, o más de 50, o eran mujeres, o estaban enfermos o
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habían cumplido sus condenas casi en su totalidad (también mencionado en
Al-Tali’ah , 28 de octubre de 1993). Unos 23 prisioneros, que inicialmente
serían liberados, permanecieron en prisión, pues era necesario que contaran con
un permiso especial, ya que habían sido condenados en tribunales civiles y no
militares. (Ha’aretz , 22 y 26 de octubre de 1993; Jerusalem Post , 22, 26 y
31 de octubre de 1993)

270. El 31 de octubre de 1993, se informó de que se había aprobado la liberación
de 10 de los 23 prisioneros que habían permanecido encarcelados el 25 de octubre
porque necesitaban un permiso especial. (Jerusalem Post , 1º de noviembre
de 1993)

271. El 31 de octubre de 1993, se informó de que el Primer Ministro Yitzhak
Rabin comunicó al Consejo de Ministros que había descartado perdonar a los
palestinos que habían perpetrado actos "terroristas" tras la firma del acuerdo
entre Israel y la OLP el 13 de septiembre, o reducir sus condenas. (Jerusalem
Post , 1º de noviembre de 1993)

272. El 2 de noviembre de 1993, se informó de que los palestinos se estaban
quejando de no haber recibido una lista detallada de los prisioneros que habían
sido liberados recientemente de los centros de detención de las FDI y las
cárceles israelíes. Según fuentes palestinas, 30 de las 65 mujeres encarceladas
por delitos contra la seguridad habían sido liberadas. La Asociación de Médicos
Israelo-Palestinos en pro de los Derechos Humanos señaló que se habían liberado
únicamente a 41 de los 400 prisioneros, de quienes se había dicho que "padecían
enfermedades graves". (Jerusalem Post , 2 de noviembre de 1993)

273. El 29 de noviembre de 1993, el Primer Ministro Yitzhak Rabin anunció que no
liberaría a otros prisioneros antes de que Israel y los palestinos hubieran
concertado la aplicación del acuerdo. Rabin también vinculó la liberación de
prisioneros con la recepción de información acerca de los soldados israelíes
desaparecidos en combate. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 30 de noviembre de 1993)

274. El 30 de noviembre de 1993, miembros de alto nivel de la delegación israelí
a las conversaciones sobre seguridad celebradas en El Cairo confirmaron que
Israel aceptaría liberar a 3.000 prisioneros y detenidos palestinos antes del
13 de diciembre. El Dr. Nabil Sha’ath, jefe de la delegación palestina a las
conversaciones de paz, también declaró que Israel se había comprometido a
cumplir un calendario para la liberación de 10.000 prisioneros. Sin embargo, el
portavoz del Primer Ministro Yitzhak Rabin, Oded Ben-Ami, negó que se hubiera
alcanzado tal acuerdo. (Jerusalem Post , 1º de diciembre de 1993)

2. Otra información relativa a los prisioneros

275. El 2 de septiembre de 1993, un prisionero palestino resultó herido
levemente cuando se le disparó al tratar de escapar del tribunal militar de
Gaza. (Ha’aretz , 3 de septiembre de 1993)

276. El 2 de septiembre de 1993, se informó de que los detenidos palestinos
de la prisión de Hebrón habían suspendido su protesta, después que la
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administración penitenciaria se comprometió a satisfacer sus demandas. Los
prisioneros comenzaron su protesta dos semanas antes para denunciar la escasez
de agua y la falta de ventilación en sus celdas, causada por los cobertores que
se habían colocado sobre las ventanas. Algunos prisioneros del campamento de
detención de Dahiriya se quejaron de condiciones aún más rigurosas, como la
reclusión en células de aislamiento, la confiscación de las pertenencias
personales de los prisioneros y la reducción del tiempo para el baño.
(Al-Tali’ah , 2 de septiembre de 1993)

277. El 16 de septiembre de 1993, el miembro del Knesset Hashim Mahamid declaró
que 12.300 palestinos se encontraban detenidos actualmente en las prisiones
israelíes: 6.300 guardaban prisión en los campamentos de detención controlados
por el ejército, mientras que 6.000 permanecían detenidos en prisiones de
distritos, que estaban bajo la autoridad de la Administración General de
Prisiones. (Al-Tali’ah , 16 de septiembre de 1993)

278. El 20 de septiembre de 1993, la Unión de Familias de los Prisioneros,
una organización de prisioneros palestinos, pidió que la liberación de los
prisioneros por motivos de seguridad no estuviera vinculada a su respaldo al
acuerdo de paz entre Israel y la OLP. El grupo declaró que todos eran
prisioneros de guerra y que, por ende, debían ser liberados "incondicional e
inmediatamente" como resultado del acuerdo. Israel declaró que el Convenio de
Ginebra relativo a los prisioneros de guerra no era aplicable a los palestinos,
porque no eran soldados regulares y habían atacado principalmente a civiles.
Israel también permitió que funcionarios del Comité Internacional de la Cruz
Roja visitaran a esos prisioneros. (Jerusalem Post , 21 de septiembre de 1993)

279. El 22 de septiembre de 1993, la Asociación de Médicos Israelo-Palestinos en
pro de los Derechos Humanos solicitó a la Corte Suprema de Justicia que
clausurara el centro de detención de Ketziot, en el desierto de Negev, debido a
las "deplorables condiciones de encarcelamiento". El abogado Shlomo Lecker, en
representación de la Asociación y de cuatro prisioneros, también sostuvo que la
detención de prisioneros por motivos de seguridad en una prisión de Israel,
fuera de los territorios, constituía una violación del derecho internacional.
Lecker pidió que se mejoraran considerablemente las condiciones de detención.
(Ha’aretz , 24 de septiembre de 1993; Jerusalem Post , 23 de septiembre de 1993)

280. El 7 de octubre de 1993, un prisionero por motivos de seguridad murió
cuando realizaba ejercicios en el patio de la prisión de Naplusa. Según el
Servicio de Prisiones, Ahmed Adel Hassen Ismail, de 43 años, natural de Nagoura,
sujeto a detención preventiva, estaba corriendo en el patio de la prisión cuando
sufrió un colapso. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de octubre de 1993; también
mencionado en Al-Tali’ah , 14 de octubre de 1993)

281. El 11 de octubre de 1993, prisioneros palestinos por motivos de seguridad
organizaron una huelga de hambre de un día de duración en la prisión Judea y
Samaria, en Naplusa, para protestar por las malas condiciones de vida y para
asegurarse de que su situación se considerará en las conversaciones de paz.
(Jerusalem Post , 12 de octubre de 1993)
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282. El 11 de octubre de 1993, el Comité de Asuntos Jurídicos del Knesset
declaró que el proyecto de ley orientado a responsabilizar al Ministerio de
Justicia con la investigación de los delitos supuestamente cometidos por los
investigadores del Servicio de Seguridad General (SSG) constituía un primer paso
que se acogía con agrado, pero que no era suficiente. En el proyecto de ley
patrocinado por el gobierno se estipulaba que cualquier denuncia relativa al
comportamiento de los investigadores del SSG en el cumplimiento de sus funciones
sería examinada primeramente por el Procurador General o el Procurador Estatal.
Si algunos de esos funcionarios consideraba que la denuncia justificaba que se
emprendiera una investigación criminal, el asunto se remitiría a la dependencia
especial del Ministerio de Justicia encargada de investigar a los agentes de la
policía. El Comité convino en que el proyecto de ley no debía limitarse
únicamente a los investigadore s y a los actos de violencia cometidos durante una
investigación. Hasta el presente, las denuncias de ese tipo se estaban
remitiendo a la policía, cuyos oficiales a menudo tenían estrechos vínculos
profesionales con los investigadores del SSG. Con el proyecto de ley se
pretendía evitar una situación en que los investigadores estuvieran
investigándose a sí mismos. En cambio, se aplicaría a todas las acusaciones de
empleo injustificado de la violencia por parte del SSG, desde el momento en que
un sospechoso era puesto bajo custodia hasta el momento en que era liberado.
También se aplicaría a cualquier persona relacionada con el incidente, incluidos
los superiores de los investigadores. El Presidente del Comité, Dedi Zucker
(Meretz), señaló que de los 11 palestinos muertos durante una investigación del
SSG en los últimos cinco años, sólo dos casos habían dado lugar a la formulación
de cargos. Siete casos habían sido presentados ante tribunales disciplinarios
internos, mientras que en los otros dos no se había iniciado pleito. (Ha’aretz ,
Jerusalem Post , 12 de octubre de 1993)

283. El 24 de octubre de 1993, Yehya Abdel Latif Alif Natur, prisionero por
motivo de seguridad, de 24 años, procedente de Tulkarm, murió en la enfermería
de la prisión central de Naplusa (Jneid). Natur estaba cumpliendo el tercer año
de una condena de 11 años y, según informaciones, sufría de un padecimiento del
corazón (también mencionado en Al-Tali’ah , 28 de octubre de 1993). La
Asociación de Médicos Israelo-Palestinos en pro de los Derechos Humanos pidió
que el Ministro de la Policía, Moshe Shahal, iniciara con carácter urgente una
investigación en relación con la muerte de Natur. (Ha’aretz , 26 de octubre
de 1993; Jerusalem Post , 26 y 27 de octubre de 1993)

284. El 11 de noviembre de 1993, un informe de Amnistía Internacional, titulado
"Los médicos y los métodos de tortura" denunció el encubrimiento de actos de
tortura cometidos por médicos de las prisiones. En el informe se mencionaba
como ejemplo el caso de Nadir Kamsya, de 25 años de edad, procedente de Beit
Sahur, quien fue detenido el 4 de mayo de 1993. Kamsya fue hospitalizado tras
resultar gravemente herido en los testículos, como consecuencia de una paliza.
El médico de la prisión escribió en su informe que Kamsya había resultado herido
cuando se cayó en las escaleras. (Al-Tali’ah , 11 de noviembre de 1993)
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E. Anexión y asentamientos

285. El 30 de agosto de 1993, gran número de tropas de las Fuerzas de Defensa
Israelíes desalojaron a los colonos de Gush Etzion de un sitio cercano al lugar
donde se había matado a Mordechai Lipkin en julio de 1993. El 29 de agosto,
de 70 a 120 colonos habían declarado fundado un asentamiento con el nombre de
Lipkin, aproximadament e a 1 kilómetro del cruce de Ephrat y Tekoa. (Ha’aretz ,
30 de agosto de 1993; Jerusalem Post , 30 y 31 de agosto de 1993; el hecho se
mencionó también en Al-Tali’ah , 2 de septiembre de 1993)

286. El 1º de septiembre de 1993 empezó la construcción de 400 nuevas unidades
de vivienda en una zona bajo jurisdicción del consejo regional de Ephrat. Una
semana antes, varios contratistas privados habían recibido de la administración
civil los permisos definitivos que les permitían empezar los trabajos. Según se
informó, Gush Etzion era una de las zonas situadas más allá de la Línea Verde
donde el Gobierno había decidido no detener los trabajos de construcción.
(Jerusalem Post , 2 de septiembre de 1993; el hecho se mencionó también en
Al-Tali’ah , 9 de septiembre de 1993)

287. El 23 de septiembre de 1993, la Dirección de Tierras y Agua para Estudios y
Servicios Jurídicos reveló que se habían confiscado 60.500 dunum de tierras en
la Ribera Occidental entre diciembre de 1991 y agosto de 1993. Las autoridades
de Israel utilizaron cuatro pretextos principales para justificar la
confiscación: eran tierras consideradas de propiedad estatal (34.193 dunum de
tierras), tierras destinadas a asentamientos (22.179 dunum), tierras destinadas
a obras públicas de bienestar social (3.580 dunum) y tierras reservadas por
razones militares o de seguridad (531 dunum). Además, se habían confiscado
1.017 dunum de tierras por "otras razones". Los colonos israelíes también
realizaron actividades de construcción en 300 dunum de tierras. Según el
informe, la mayor parte de las tierras, es decir, 25.891 dunum considerados como
pertenecientes al Estado, se habían confiscado en los primeros ocho meses
de 1993. (Al-Tali’ah , 23 de septiembre de 1993)

288. El 24 de septiembre de 1993, se informó que el Ministro de Finanzas,
Sr. Abraham Shohat, había declarado en una entrevista exclusiva con el Jerusalem
Post que Israel ya no haría inversiones importantes en los asentamientos judíos
de los territorios. (Jerusalem Post , 24 de septiembre de 1993)

289. El 26 de septiembre de 1993, el Consejo Municipal de Jerusalén decidió
posponer por dos semanas la votación sobre un conjunto de viviendas populares
judías propuesto para la zona de Ras el Amud, en la parte oriental de Jerusalén.
El Alcalde de Jerusalén, Sr. Teddy Kollek, reiteró que había aprobado el plan en
principio, si bien ello difería de la política municipal de no autorizar
construcciones judías en zonas árabes o cerca de esas zonas. El Subcomité de
Construcción y Planificación de la municipalidad había aprobado el plan el 23 de
septiembre. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 23 y 27 de septiembre de 1993)

290. El 4 de octubre de 1993, varios funcionarios de los Estados Unidos de
América anunciaron que ese país castigaría a Israel deduciendo 437 millones de
dólares de las garantías de préstamo para 1993, debido a las actividades en los
asentamientos de los territorios durante el año anterior. Ello significaba que,

/...



A/49/67
Español
Página 63

en vez de la totalidad de los 2.000 millones de dólares en garantías de los
Estados Unidos que Israel habría recibido durante un año a partir del 1º de
octubre de 1993, ese país podría esperar recibir como máximo 1.563 millones de
dólares. (En la legislación sobre las garantías de préstamo se estipulaba que
cada dólar que se gastara en los territorios debía deducirse de las garantías de
préstamo anuales de los Estados Unidos, que ascendían a 2.000 millones de
dólares.) (Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de octubre de 1993; el hecho se mencionó
también en Al-Tali’ah , 7 de octubre de 1993)

291. El 6 de octubre de 1993, se informó que algunos funcionarios de los Estados
Unidos habían indicado que la deducción de 437 millones de dólares como castigo
de ese país en relación con las garantías de préstamo debido a las actividades
en los asentamientos de los territorios, abarcaba todo lo relacionado con las
viviendas en la parte oriental de Jerusalén. Según se informó, el cálculo se
basaba en los gastos de Israel no relacionados con medidas de seguridad respecto
de los territorios que ese país no controlaba al 4 de junio de 1967. (Jerusalem
Post , 6 de octubre de 1993; el hecho se mencionó también en Al-Tali’ah , 7 de
octubre de 1993)

292. El 10 de octubre de 1993, el Ministro de Finanzas, Sr. Abraham Shohat,
anunció que el Gobierno no impugnaría la decisión de la Administración Clinton
de reducir en 437 millones de dólares las garantías de préstamo del Congreso
para el próximo año, con la esperanza de que los Estados Unidos repusieran esa
suma de algún modo. Un funcionario gubernamental encargado de la cuestión de
las garantías de préstamo dijo que, en principio, se había acordado disminuir la
reducción a 130 millones de dólares. (Jerusalem Post , 11 de octubre de 1993; el
hecho se mencionó también en Al-Tali’ah , 7 de octubre de 1993)

293. El 11 de octubre de 1993, el Ministro de Relaciones Exteriores, Sr. Shimon
Peres, dijo que el Gobierno había decidido no desmantelar los asentamientos por
temor a que ello generara graves divisiones en la nación, si bien facilitaría
las negociaciones de paz y reduciría la presión sobre las Fuerzas de Defensa
Israelíes. (Jerusalem Post , 12 de octubre de 1993)

294. El 11 de octubre de 1993, el Ministro de Vivienda, Sr. Binyamin Ben
Eliezer, declaró que las construcciones en los vecindarios judíos de la parte
oriental de Jerusalén (incluso en Pisgat Zeev y Neve Yaacov) no se detendrían
debido a las negociaciones de paz. (Jerusalem Post , 12 de octubre de 1993; el
hecho se mencionó también en Al-Tali’ah , 14 de octubre de 1993)

295. El 14 de octubre de 1993, los residentes árabes de los territorios
informaron que se habían acelerado los trabajos de construcción en los
asentamientos de Nafi Dikalim y Yedid, situados cerca del campamento de
refugiados de Jan Yunis, en particular desde la firma del acuerdo entre Israel y
la OLP. (Al-Tali’ah , 14 de octubre de 1993)

296. El 17 de octubre de 1993, se anunció que 100 familias religiosas, en su
mayor parte de Bnei Brak, se habían mudado recientemente al nuevo asentamiento
de Kiryat Sefer, en la región de Modien, frente a la Línea Verde. El
asentamiento, que, según se preveía, tendría unas 5.000 unidades de vivienda, se

/...



A/49/67
Español
Página 64

había construido a 1,5 kilómetros de la Línea Verde en tierras de propiedad
estatal o compradas a los árabes. (Jerusalem Post , 18 de octubre de 1993)

297. El 20 de octubre de 1993, el Consejo Municipal de Jerusalén aprobó un plan
controvertido para construir unos 110 departamentos para familias judías en Ras
el-Amud, un vecindario árabe de la parte oriental de Jerusalén. Evidentemente,
el terreno para esa construcción había tenido propietarios judíos durante más de
un siglo. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 21 de octubre de 1993; el hecho se
mencionó también en Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)

298. El 20 de octubre de 1993, se informó que el Secretario de Estado,
Sr. Warren Christopher, había señalado a dirigentes judíos estadounidenses que
había convenido en establecer un grupo mixto con Israel para buscar modos de que
el castigo de 437 millones de dólares que se debía aplicar a las garantías de
préstamo se redujera a la suma más pequeña posible. (Jerusalem Post , 20 de
octubre de 1993)

299. El 20 de octubre de 1993, los dirigentes de los asentamientos publicaron
una lista de 16 ó 17 exigencias en materia de seguridad respecto de los
asentamientos, de acuerdo con el plan sobre la autonomía. Entre las exigencias
del Consejo figuraban las siguientes:

a) Que los asentamientos se agruparan en bloques vinculados por
territorios y carreteras que patrullarían solamente las Fuerzas de Defensa
Israelíes. El Consejo pidió también que se construyeran nuevas carreteras entre
los bloques de asentamientos y la Línea Verde y que también las patrullaran
solamente las Fuerzas de Defensa Israelíes;

b) Que el Gobierno pusiera fin a su congelación de las actividades de
construcción en los asentamientos;

c) Que el Gobierno no diera a los palestinos autoridad para controlar en
forma autónoma la seguridad, las tierras, las carreteras, el abastecimiento de
agua y demás infraestructuras en los territorios. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
20 de octubre de 1993)

300. El 20 de octubre de 1993, los colonos anunciaron que derrumbarían de 8 a
14 sukkot (chozas) construidas para la Fiesta de los Tabernáculos y que ya
habían empezado a convertir en residencias en la zona de A-Tor de la parte
oriental de Jerusalén. Las estructuras de madera se habían construido cerca de
la Yeshiva de Beit Orot, en un terreno asignado para la construcción de una
escuela árabe. Los colonos dijeron que se les había prometido que se permitiría
la construcción de un vecindario judío en esa zona luego de las elecciones
municipales. La municipalidad de Jerusalén no confirmó ese anuncio. (Jerusalem
Post , 14, 15 y 19 de octubre de 1993; Ha’aretz , 21 de octubre de 1993)

301. El 21 de octubre de 1993, el Viceministro de Defensa de Israel,
Sr. Mordechai Gur, recalcó la necesidad de anexar el asentamiento de Maaleh
Adumim a Jerusalén. Durante su visita a la ciudad, el Sr. Gur agregó que el
asentamiento se había construido para que constituyera una parte geográficamente
orgánica de Jerusalén y del cordón de seguridad que rodeaba la parte oriental de
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Jerusalén. Con ese fin, se habían construido campamentos militares y fábricas
en Maaleh Adumim. (Al-Tali’ah , 21 de octubre de 1993)

302. El 28 de octubre de 1993, según se informó durante el debate relativo al
presupuesto para 1994, el Ministro de Finanzas, Sr. Abraham Shohat confirmó que
la construcción de 13.000 unidades de vivienda dentro del llamado cordón de
asentamientos para la seguridad de Jerusalén empezaría a comienzos de 1994.
Se daría prioridad a la construcción de 9.000 unidades de vivienda en la zona al
este de Deir Mar Elias, al sur de Jerusalén. (Al-Tali’ah , 28 de octubre
de 1993)

303. El 29 de octubre de 1993, según el Ministro de Economía y Planificación,
Sr. Shimon Shetreet, varios asentamientos en los territorios podrían ser
desmantelados en virtud de un acuerdo permanente con la OLP. El Sr. Shetreet
dijo que los asentamientos cuyo desmantelamiento se estudiaría estaban situados
en zonas aisladas o cerca de vastas comunidades árabes. Los adjuntos del Primer
Ministro, Sr. Rabin, y los dirigentes de los asentamientos manifestaron su
sorpresa por las observaciones del Sr. Shetreet y el portavoz del Primer
Ministro, Sr. Gad Ben-Ari, dijo que el Sr. Shetreet había hablado en su propio
nombre y que sus palabras no reflejaban de ningún modo la posición del Gobierno
o del Primer Ministro. (Jerusalem Post , 29 de octubre de 1993)

304. El 30 de octubre de 1993, unos 700 miembros judíos y árabes del Bloque de
Paz hicieron una manifestación en la zona de Ras el-Amud, en Jerusalén oriental,
contra la decisión de la municipalidad de construir un nuevo vecindario judío al
pie del Monte de los Olivos. (Jerusalem Post , 31 de octubre de 1993)

305. El 31 de octubre de 1993, el Tribunal Supremo de Justicia rechazó dos
pedidos de que se suspendiera el apoyo gubernamental a los asentamientos en los
territorios y dijo que no tenía la autoridad necesaria para cambiar la política
gubernamental. Sin embargo, el Tribunal ordenó al Gobierno que completara toda
la labor de infraestructura necesaria para asegurar condiciones de vida
razonables a los residentes de los asentamientos. (Ha’aretz , Jerusalem Post ,
1º de noviembre de 1993)

306. El 1º de noviembre de 1993, ocho familias se mudaron a algunos de los
60 departamentos vacíos en el asentamiento de Beit El B que durante más de un
año el Ministerio de Vivienda había rehusado permitir que estuvieran habitados.
Las familias, que habían impugnado la decisión del Gobierno, dijeron que las
motivaba más la oportunidad de dejar de vivir en caravanas de techos con goteras
que el asesinato por Hamas del residente Haim Mizrahi. (Ha’aretz , Jerusalem
Post , 2 de noviembre de 1993)

307. El 3 de noviembre de 1993, el Ministro de Vivienda, Sr. Binyamin Ben
Eliezer, durante una visita sorpresiva al asentamiento de Beit El, dijo a los
colonos que se dejaría sin efecto la congelación impuesta a la venta de nuevos
departamentos en esa localidad y en otros asentamientos en los territorios.
(Ha’aretz , Jerusalem Post , 5 de noviembre de 1993)

308. El 4 de noviembre de 1993, la administración del asentamiento de Beit El
pidió al Mayor General Nehemia Tamari, del Comando Central, que permitiera
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construir un nuevo vecindario cerca del lugar donde se había matado a un
residente del asentamiento. (Ha’aretz , 7 de noviembre de 1993)

309. El 4 de noviembre de 1993, los palestinos que vivían cerca del asentamiento
de Giv’on Hadasha presentaron una apelación al Tribunal Supremo de Justicia
para que se detuviera la construcción del asentamiento y se suspendiera la
congelación respecto de los terrenos asignados a la construcción de la carretera
entre los vecindarios de Ramon y Giv’on Hadasha. Dijeron que eran los
propietarios de esos terrenos, que habían estado ocupados desde la Guerra de
los Seis Días. (Ha’aretz , 5 de noviembre de 1993)

310. El 4 de noviembre de 1993, se informó que el periódico Hadashot había
publicado un estudio de las asignaciones presupuestarias del Gobierno de Israel
a los asentamientos para 1993. En el estudio se revelaba que, en realidad, el
Gobierno de Israel había otorgado grandes sumas de dinero a los asentamientos
por conducto de diferentes ministerios. Por ejemplo, se habían asignado
16 millones de dólares en el Ministerio del Interior a los sueldos del personal
de los consejos locales de los asentamientos. Los asentamientos también habían
recibido 105 millones de dólares por conducto del Ministerio de Turismo. En el
informe también se mencionaba que los asentamientos se habían beneficiado de una
bonificación fiscal de 25 millones de dólares con el pretexto de que estaban
situados en zonas en desarrollo. En el informe se señalaba que las
disminuciones que se habían hecho en el presupuesto para 1993 en relación con
trabajos de infraestructura quedarían compensadas en gran parte en 1994. Según
el informe, los Estados Unidos estaban enterados de esos hechos. Un funcionario
del Ministerio de Finanzas de Israel dijo que la suma gastada en los
asentamientos en 1993 ascendía a 732 millones de dólares, y no a 432 millones
como decía el Gobierno de Israel. (Al-Tali’ah , 4 de noviembre de 1993)

311. El 6 de noviembre de 1993, el Alcalde electo de Jerusalén, Sr. Ehud Olmert,
dijo que estaba a favor de que se construyeran vecindarios judíos en la parte
oriental de Jerusalén, a fin de impedir que la ciudad fuera dividida por un
acuerdo de paz con los palestinos. Asimismo, propugnaba la continuidad de los
asentamientos judíos desde el norte hasta el centro, incluidas en varias zonas
de la parte oriental de la ciudad. (Jerusalem Post , 7 de noviembre de 1993)

312. El 7 de noviembre de 1993, el Sr. Ehud Olmert dijo que apoyaba el derecho
de los judíos a vivir donde quiera que lo desearan en Jerusalén y describió como
justificada la compra de casas por los judíos en el barrio musulmán de la zona
antigua de la ciudad. Sin embargo, el Sr. Olmert indicó que la municipalidad no
promovería la construcción de vecindarios judíos en zonas densamente pobladas
por los palestinos. (Jerusalem Post , 8 de noviembre de 1993)

313. El 7 de noviembre de 1993, según se informó, el Primer Ministro,
Sr. Yitzhak Rabin, en su primera reunión con los colonos desde la firma del
acuerdo entre Israel y la OLP en septiembre, rechazó un pedido de los dirigentes
de los kibbutz religiosos Gush Etzion de que declarara públicamente que la zona
formaría parte de Israel luego de que se llegara a un acuerdo definitivo con los
palestinos. Asimismo, rechazó un pedido separado de que estudiara la
posibilidad de anexar de inmediato esa zona. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de
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noviembre de 1993; el hecho se mencionó también en Al-Tali’ah , 11 de noviembre
de 1993)

314. El 8 de noviembre de 1993, se informó que la Dirección de Antigüedades
había anunciado que el número de pedidos de permisos de construcción en la parte
oriental de Jerusalén se había duplicado desde la firma del acuerdo entre Israel
y la OLP. La Dirección indicó que los pedidos se relacionaban predominantemente
con construcciones privadas y con el desarrollo de zonas comerciales dentro de
estructuras antiguas en la parte antigua de la ciudad y en los vecindarios
circundantes. Es ilegal construir en zonas edificadas que daten de más de
1.700 años. (Jerusalem Post , 8 de noviembre de 1993)

315. El 11 de noviembre de 1993, se informó que un comité nombrado por el
Gobierno había aprobado un plan de desarrollo judío masivo en los territorios
administrados por Israel, desde las fronteras orientales de Jerusalén hasta las
afueras de Jericó. Fuentes vinculadas al comité indicaron que, en virtud del
plan, se conectarían Maaleh Adumim y los asentamientos situados entre Jerusalén
y Mitzpeh Yericho en un solo bloque que se llamaría Gush Adumim. Unos
5.000 dunum de tierras pertenecientes a aldeas árabes cerca de Jerusalén se
habían incluido en la zona de desarrollo, además de terrenos que ya se
enmarcaban en la jurisdicción de Maaleh Adumim y otros asentamientos de la zona.
Los planificadores esperaban que unos 70.000 judíos se instalaran en la zona.
El comité estaba compuesto de funcionarios de los Ministerios de Vivienda,
Transportes y Turismo, de Maaleh Adumin y otros asentamientos en la zona, y de
la Administración de Terrenos de Israel. (Jerusalem Post , 11 de noviembre
de 1993)

316. El 11 de noviembre de 1993, se informó que las autoridades de Israel habían
confiscado 380 dunum de tierras de la aldea de Beit Aksa, situada al oeste de
Jerusalén, a fin de construir carreteras y asentamientos. Desde 1967, se habían
confiscado en total 10.000 dunum de tierras en la misma aldea. Por otra parte,
a los aldeanos palestinos solamente se les permitía construir en 170 dunum de
tierras. (Al-Tali’ah , 11 de noviembre de 1993)

317. El 16 de noviembre de 1993, el Comité de Finanzas de la Knesset aprobó
la transferencia de aproximadamente 34,5 millones de dólares al Ministerio
de Vivienda, para completar la instalación de la infraestructura para
viviendas construidas por el Gobierno. La transferencia abarcó también de
1.030.000 dólares a 1.720.000 dólares para trabajos de infraestructura en los
territorios. (Jerusalem Post , 17 de noviembre de 1993)

318. El 18 de noviembre de 1993, se informó que el Alcalde de Jerusalén,
Sr. Ehud Olmert, había cancelado una orden de demolición relativa a unas
viviendas temporales construidas en forma ilegal junto a la Yeshiva de Beit Orot
en el vecindario árabe de A-Tur. (Jerusalem Post , 19 de noviembre de 1993)

319. El 18 de noviembre de 1993, se informó que las labores de construcción en
la carretera No. 16 se habían iniciado a comienzos de la semana. La carretera
conectaría los asentamientos de Gush Emunim con el asentamiento de French Hill
en la carretera de Jerusalén a Ramallah. Según fuentes israelíes y palestinas,
las implicancias políticas de esa carretera eran de suma importancia.
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La carretera reforzará el cordón de asentamientos alrededor de la parte oriental
de Jerusalén y dividirá los vecindarios árabes, con lo cual se asegurará que no
pueda existir ningún vínculo entre ellos. (Al-Tali’ah , 18 de noviembre de 1993)

320. El 24 de noviembre de 1993, una fuente municipal de alto nivel indicó que
la municipalidad de Jerusalén haría presión en favor de la construcción de 10 a
12 conjuntos de viviendas populares en la parte oriental de Jerusalén, que
abarcarían unas 10.000 unidades de vivienda. Según esa fuente, algunos de los
conjuntos se habían aprobado en las fases iniciales, como en el caso de las
viviendas judías en Ras al-Amud, Yebel Mukaber y Har Homa. Además, también se
presentarían planes para construir en la sección de la Ciudad de David en Silwan
y en Kerem Hamufti y Wadi Yoz, con el apoyo de la antigua municipalidad. Según
esa fuente, la municipalidad también haría presión para que se ampliaran los
vecindarios de Pisgat Zeev, en la parte nororiental de la ciudad, y Gilo, en el
sur. Ambos vecindarios se construían en terrenos anexados luego de la Guerra de
los Seis Días. (Jerusalem Post , 25 de noviembre de 1993)

F. Información relativa al Golán Arabe Sirio ocupado

321. El 30 de agosto de 1993, los colonos de las Alturas del Golán celebraron
la inauguración de Dor Hagolan, un nuevo asentamiento en la región.
El asentamiento, que virtualmente llega hasta Moshav Sha’al en los límites
septentrionales del Golán, tenía ya más de dos docenas de habitantes.
Sin embargo, el Gobierno rehusaba reconocer al grupo como asentamiento separado.
El nuevo asentamiento se componía de ocho caravanas, todas las cuales contaban
ya con abastecimiento de agua y electricidad y estaban conectadas con la red de
alcantarillado. (Jerusalem Post , 31 de agosto de 1993; el hecho se mencionó
también en Al-Tali’ah , 2 de septiembre de 1993)

322. El 2 de septiembre de 1993, el Presidente del Comité de Colonos del Golán,
Sr. Elie Malaka, reveló un plan para el asentamiento de 8.000 colonos en las
Alturas del Golán en los próximos 12 meses. El Sr. Malaka agregó que el Comité
había pedido al Presidente de la República Arabe Siria, Sr. Hafez al-Assad, que
volviera a examinar su posición sobre la restitución de las Alturas del Golán.
(Al-Tali’ah , 2 de septiembre de 1993)

323. El 21 de octubre de 1993, más de 50 drusos de las Alturas del Golán
cruzaron la frontera hacia la República Arabe Siria en el puesto de vigilancia
de Quneitra, en la primera de una serie de visitas previstas para los próximos
dos meses. Además, las autoridades de la República Arabe Siria e Israel
aprobaron que 100 jóvenes drusos de las Alturas del Golán estudiaran en la
República Arabe Siria. (Jerusalem Post , 22 de octubre de 1993)

324. El 7 de noviembre de 1993, los residentes judíos de las Alturas del Golán
pidieron que se celebraran elecciones antes de que se adoptara cualquier
decisión respecto del futuro de la región. (Ha’aretz , Jerusalem Post , 8 de
noviembre de 1993; el hecho se mencionó también en Al-Tali’ah , 11 de noviembre
de 1993)
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325. El 11 de noviembre de 1993, se informó que, si Israel debía retirarse de
las Alturas del Golán como parte de un tratado de paz con la República Arabe
Siria, se reasentaría a los kibbutz del movimiento Kibbutz Artzi o se invitaría
a sus miembros a que se sumaran a otros kibbutz existentes. Esa posición, que
el movimiento adoptó cuando se establecieron los kibbutz Gshur y Natur en el
Golán meridional, se reiteró durante las negociaciones de los dirigentes del
movimiento con los miembros de los kibbutz en cuestión. El consejo de
asentamientos del Golán condenó enérgicamente el enfoque del movimiento de los
kibbutz. (Jerusalem Post , 11 de noviembre de 1993)

326. El 16 de noviembre de 1993, los dirigentes del Golán en el Knesset
decidieron establecer un comité de seis personas, integrado por miembros del
Knesset que pertenecieran tanto a la coalición como de la oposición, a fin de
redactar un proyecto de ley en el que se limitara la libertad del Gobierno de
negociar respecto del futuro de las Alturas del Golán. (Jerusalem Post , 17 de
noviembre de 1993)
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